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b)Aquarium und Gerät sollten so neben einer Wand-
steckdose angeordnet sein, dass kein Wasser auf 
Steckdose oder Stecker spritzen kann. Das Netzkabel 
des Geräts sollte eine „Tropfschlaufe" bilden, die ver-
hindert, dass am Kabel entlang laufendes Wasser in 
die Steckdose gelangt. 
c) Sollten Steckdose oder Stecker nass sein, niemals 
den Stecker ziehen! Zunächst Stromkreis, an dem die-
ses Gerät angeschlossen ist, abschalten (Sicherungs-
schalter) und danach den Stecker ziehen. Steckdose 
und Stecker auf vorhandenes Wasser überprüfen. 
3. VORSICHT! Das Gehäuse kann heiß werden. Das 
Gerät nicht in der Verpackung oder auf leicht ent-
flammbarem Untergrund betreiben oder mit leicht 
entflammbarem Material umwickeln. 
4. Unter Aufsicht kann dieses Gerät von Kindern über 
8 Jahre und von Menschen mit eingeschränkten kör-
perlichen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten, 
sowie unerfahrenen Menschen verwendet werden. 
Dafür sollten sie eine Einführung in die Funktionswei-
se des Geräts bekommen haben und sich der Gefah-
ren der Anwendung bewusst sein. Das Gerät ist kein 
Spielzeug. Kinder sollten das Gerät nicht säubern oder 
warten, es sei denn, sie sind über 8 Jahre alt und wer-
den beaufsichtigt. 
5. Bei Nichtbenutzung, vor dem An- oder Abbau von 
Teilen oder vor dem Reinigen Gerät immer vom Strom-

* netz trennen. Stecker nie am Kabel aus der Steckdose
ziehen, sondern immer den Stecker anfassen und he-
rausziehen. 
6. Das Gerät darf zu keinem anderen als dem vor-
gesehenen Zweck benutzt werden. Die Verwendung 
nicht vom Hersteller empfohlener Zubehörteile kann 
zu gefährlichen Situationen führen. 
7. Gerät nicht an frostgefährdeten Orten betreiben 
oder aufbewahren. 
8. Das Gerät kann nicht geöffnet werden und das 
Netzkabel kann nicht ersetzt werden. Bei Beschädi-
gung des Kabels oder des Gerätes muss das Gerät 
entsorgt werden. 
9. Vor Inbetriebnahme auf sichere Installation des Ge-
rätes achten. 
10. Das Gerät darf nur in Räumen benutzt werden. Nur 
für aquaristische Verwendungszwecke. 
11. Vor Arbeiten am Gerät oder im Aquarium alle elek-
trischen Geräte im Aquarium vom Stromnetz trennen. 
12. Um einen elektrischen Stromschlag zu vermeiden, 
tauchen Sie das Gerät, den Netzstecker oder das Netz-
kabel niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
13. Der Abstand zwischen der Unterseite des Gerätes 
und dem höchsten Wasserspiegel muss mindestens 
15 mm betragen. 
14. Blicken Sie niemals längere Zeit in die Leuchte, da 
sonst Augenverletzungen auftreten könnten. 
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15. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es offen-
sichtlich beschädigt ist. 
16. Diese Betriebsanleitung gut aufbewahren! 

g 
Entsorgung: Dieses Gerät und alle dazu gehörenden 
Komponenten dürfen nicht mit dem normalen Haus-
müll entsorgt werden. Beachten Sie die örtlichen Ent-
sorgungsvorschriften für Elektrogeräte. 

4 Inbetriebnahme 
4.1 Montage 
1. Mit ausziehbaren Haltebügeln (Abb. A): 
Schieben Sie die beiliegenden Haltebügel an beiden Enden der 
Leuchte in die dafür vorgesehenen Bohrungen. Verschieben Sie 
die Haltebügel passend zur Aquarienlänge. Platzieren Sie die 
Leuchte so auf dem Aquarium, dass die Bügel an beiden Enden 
außen mit der Glasscheibe abschließen. 

2. Mit Aufsteckkappen für T5/T8 Röhrenfassungen, sog. 
Retrofit (Abb. B): 
Stecken Sie die mitgelieferten Aufsteckkappen (1) auf beide 
Enden des Leuchtengehäuses. Die Aufsteckkappen sind für 
T5-Fassungen geeignet und mit zusätzlicher Hülse auch für 
T8-Fassungen. 
ACHTUNG: Für alle nachfolgend beschriebenen Arbeiten 
ziehen Sie den Netzstecker des Leuchtbalkens bzw. der 
Aquarienabdeckung. Lassen Sie den Leuchtbalken bzw. die 
Aquarienabdeckung vom Netz getrennt für die komplette Dauer 
der Anwendung als LED-Leuchte. Verwahren Sie den Netzste-
cker des Leuchtbalkens bzw. der Aquarienabdeckung so, dass 
er nicht versehentlich mit dem Netz verbunden werden kann! 

- Lösen Sie die Schraubkappen (2) der Leuchtstoffröhre und 
entfernen Sie die Leuchtröhre. 

- Stecken Sie die Schraubkappen auf die LED-Leuchte und 
montieren Sie diese in der T5/T8-Fassung. 

- Drehen Sie die Schraubkappen wieder fest. 

Je nach Typ passen die JBL LED SOLAR-Leuchten für eine bzw. 
zwei Röhrenlängen an T5/T8-Beleuchtungen. Deshalb sind Auf-
steckkappen mit 25 mm bzw. 45 mm langen Aufnahmen für 
T5/T8-Fassungen enthalten: 

Passend für T5/T8 (mm) Aufsteckkappe 

438 25 mm 

549/590 25/45m 

742 25 mm 

849/895 25/45m 

1047 25mm 

1149/1200 25/45mm 

1449/1500 25/45mm 

Zwischen Lampe und höchstem Wasserstand muss ein Abstand 
von mindestens 15 mm eingehalten werden! 
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4.2 Elektrischer Anschluss 
4.2.1 Nur JBL LED SOLAR NATUR 
Verbinden Sie die Leuchte (1), den Driver (Netzteil) (2), den 
IR-Empfänger (3) und das kurze Verbindungskabel (4) wie in 
Abb. C dargestellt. Alle Steckverbindungen sind so konfiguriert, 
dass eine falsche Verbindung nicht möglich ist. Sichern Sie alle 
Verbindungen mit der zugehörigen Überwurfmutter. 
Wenn alle Teile verbunden sind, schließen Sie den Driver (das 
Netzteil) an das Stromnetz an. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR mit Erweiterung JBL LED SO-
LAR EFFECT 
Falls JBL LED SOLAR Natur bereits in Betrieb ist, ziehen Sie 
unbedingt zuerst den Netzstecker. 
Ersetzen Sie das Verbindungskabel (4) durch die bei JBL LED 
SOLAR EFFECT mitgelieferte Kabelweiche (5) und schließen al-
les so an, wie in Abb. C dargestellt. Alle Steckverbindungen sind 
so konfiguriert, dass eine falsche Verbindung nicht möglich ist. 
Sichern Sie alle Verbindungen mit der zugehörigen Überwurf-
mutter. 

Wenn alle Teile verbunden sind, schließen Sie den Driver (das 
Netzteil) an das Stromnetz an. 

Installieren Sie den Driver (das Netzteil) niemals innerhalb 
einer Aquarienabdeckung, im Unterschrank des Aquariums 
oder über dem Wasserspiegel! Sorgen Sie immer für aus-
reichende Belüftung des Drivers. 

5 Bedienung 

5.1 Die IR Fernbedienung 
Mit der IR-Fernbedienung können verschiedene Funktionen der 
JBL LED SOLAR-Leuchten gesteuert werden. Die Fernbedie-
nung arbeitet genauso wie eine übliche Fernbedienung für Fern-
seher etc. Dabei sollte der IR-Empfänger so in der Nähe oder am 
Aquarienschrank montiert sein, dass er von den IR-Signalen der 
Fernbedienung direkt erreicht werden kann. Alle Fernbedienun-
gen arbeiten mit der gleichen Wellenlänge. 
Ziehen Sie vor der ersten Benutzung den Isolierstreifen aus dem 
Batteriefach. 

Bei Verwendung von JBL LED SOLAR NATUR: 
• An/Aus per Knopfdruck. 
• Wahlmöglichkeit zwischen den Lichtfarben Warmweiß (2700 

K), Tageslichtweiß (4000 K) und Kaltweiß (6700 K). Für optima-
les Pflanzenwachstum empfehlen wir Tageslichtweiß (4000 K). 

• Die Lichtintensität kann in 8 Stufen gedimmt werden. Bei 
erstmaliger Umstellung von Leuchtstoffröhren auf LED-Be-
leuchtung, empfehlen wir zunächst mit ca. 50 % der maxima-
len Lichtstärke zu beginnen und nach jeweils 1 — 2 Wochen 
eine weitere Stufe hoch zu dimmen. 

Bei Erweiterung mit JBL LED SOLAR EFFECT: 
Zusätzlich zu den oben genannten Funktionen: 
• Steuerung der Farbkanäle Rot, Grün und Blau mit den Knöp-

fen R+/R-, G+/G- und B+/B-. 
• Dimmung der Farbkanäle in 7 Stufen. 

5.2 Betrieb mit Schaltuhr (nicht im Lieferumfang): 
Die JBL LED SOLAR Leuchten können mit einer handelsüblichen 
Schaltuhr an- und ausgeschaltet werden. Die per Fernbedienung 
gewählte Einstellung bleibt bei Ausschalten über die Schaltuhr 
erhalten und die Beleuchtung beginnt am nächsten Morgen mit 
dieser Einstellung. 
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5.3 Steuerung über App: JBL LED SOLAR CONTROL (erhält-
lich als Zubehör) 
Der IR-Empfänger wird durch das Steuergerät JBL LED SOLAR 
CONTROL ersetzt. Die dazu passende App fürs Smartphone 
steht in den Stores zum kostenlosen Download bereit. 
• Natürliche Sonnenauf- und -untergänge, Wolkensimulation 

mit Blitzen. 
• Es stehen verschiedene voreingestellte Programme beliebter 

Aquarienbiotope zur Wahl. 
• Individuell programmierbar 

6 Wartung 

Ziehen Sie vor jeder Wartungsarbeit den Netzstecker des 
Drivers (Netzteil). 
Verwenden Sie zur Reinigung keine harten Gegenstände oder 
aggressive Reinigungsmittel. 
Entfernen Sie einmal wöchentlich eventuelle Kalkablagerungen 
auf der Leuchtenunterseite mit einem JBL WishWash Tuch, das 
Sie zuvor mit JBL PROCLEAN AQUA angefeuchtet haben. 
Staub und andere Ablagerungen auf der Oberseite der Leuchte 
entfernen Sie bei Bedarf mit einem fusselfreien trockenen Tuch. 

7 Beheben von Störungen 

LED-Leuchte leuchtet nicht. 

Mögliche Ursache: 
Netzstecker des Drivers (Netzteil) nicht mit dem Stromnetz ver-
bunden. 

Abhilfe: 
Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose. 

Mögliche Ursache: 
Ein Verbindungsstecker zwischen Driver (Netzteil) und Leuchte 
ist lose oder hat schlechten Kontakt. 

Abhilfe: 
Überprüfen Sie alle Steckverbindungen zwischen Leuchte und 
Driver(Netzteil) und sorgen Sie für korrekten Sitz mit handfest 
angezogener Überwurfmutter. 

Mögliche Ursache: 
Die Leuchte wurde per Fernbedienung ausgeschaltet. 

Abhilfe: 
Drücken Sie den An/Aus-Knopf der Fernbedienung. 

Bei sonstigen Störungen wenden Sie sich an den JBL 
Kundensupport: https://wwwjbl.de/support/ 

8 Technische Daten CE 
JBL LED SOLAR NATUR: 
LED Modul Betriebsspannung 24 V DC 

CRI (Vollspektrum) 85 
Abstrahlwinkel >120° 
Lebensdauer >25000 h 
Schutzart IP 68 

Diese Artikel enthalten eine Lichtquelle der Energieeffizienz-
klasse D. 
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JBL LED SOLAR EFFECT 
LED Modul Betriebsspannung 24 V DC 

Abstrahlwinkel >120° 
Lebensdauer >25000 h 
Schutzart IP 68 

Diese Artikel fallen wegen ihres Lichtspektrums nicht unter die 
delegierte Verordnung (EU) 2019/2015. 

Die Leuchten besitzen die Schutzklasse III (Schutz-
kleinspannung). Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht 
austauschbar, wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebens-
dauer erreicht hat, muss die gesamte Leuchte ersetzt werden. 
Weitere technische Daten siehe Seite 100. 

9 Herstellergarantie 

Die Garantie besteht neben den gesetzlichen Ansprüchen 
des Kunden auf Lieferung einer mangelfreien Ware gegen-
über dem Verkäufer und schränkt die gesetzlichen Män-
gelansprüche aus § 437 BGB nicht ein. 

Wir, die JBL GmbH & Co. KG, Dieselstr. 3, 67141 Neuhofen, 
Germany übernehmen für die nachfolgend genannten Geräte 
gegenüber dem Endkunden eine Garantie von 2 Jahren ab Kauf-
datum für Mängelfreiheit und Funktionsfähigkeit. 
Darüber hinaus bieten wir dem Endkunden nach erfolgreicher 
Produktregistrierung binnen der zweijährigen gesetzlichen Ge-
währleistungsfrist unter https://www.jbl.de/productregistration 
eine erweiterte 4-Jahres-Garantie ab Kaufdatum für das Gerät 
an. 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

Der Ausfall von bis zu 5 % der Einzel-LEDs innerhalb der Garan-
tiezeit gilt nicht als Produktmangel. 

Die Garantie umfasst die Reparatur nach unserer Wahl durch Er-
satz (kostenlose Lieferung eines gleichwertigen Produktes) oder 
dessen Instandsetzung nach den technischen Erfordernissen. 

Für die aufgrund der Garantie instandgesetzten oder ersetzten 
Teile gilt die verbleibende Garantiezeit. 

Die Garantie umfasst nicht den Ersatz von unmittelbaren oder 
mittelbaren Folgeschäden. 

Die Garantie gilt ausschließlich für Verkäufe an Kunden inner-
halb der Europäischen Union. 

Die Garantie erlischt, wenn das Produkt von dem Kunden oder 
Dritten nicht fachgerecht montiert, gewartet oder gereinigt wur-
de, vorsätzlich beschädigt sowie in irgendeiner Weise nicht be-
stimmungsgemäß verändert wurde. 

Innerhalb der Garantiedauer wenden Sie sich unter Vorlage ei-
nes gültigen Kaufbelegs an Ihren Verkäufer oder kontaktieren 
Sie uns unter https://www.jbl.de/support/ 
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Original operating instructions 
JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
High-performance LED Light for Freshwater Aquariums 

and 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
RGB Extension for JBL LED SOLAR NATUR 

Dear Customer, 
Congratulations an your purchase of this JBL LED SOLAR 
NATUR aquarium light. State of the art LED technology pro-
vides the best light for plant growth in the aquarium and 
brings out the natural colouring of your fish. With JBL LED 
SOLAR EFFECT, available separately, you also have the oppor-
tunity to add coloured highlights using RBG LEDs. 

1 General user instructions 

Before using this appliance please read and understand these 
operating instructions completely. 

The operating instructions are a part of the product. Keep them 
within easy reach. 

* 2 Application 

This appliance is suitable only for lighting aquariums in private 
households. The instructions described in the following parts of 
the operating manual must be followed. 

3 Safety Instructions 

Please note: Basic safety precautions including the 
following must be observed to protect you from injury 
and electric shock: 

1. Read and follow all safety advice and all import-
ant information concerning the appliance. Non-com-
pliance can result in damage to the device. 
2. CAUTION! As this appliance is in contact with 
water, particular care must be taken to avoid electric 
shock. Should one of the following situations arise, do 
not repair the appliance yourself. The appliance must 
be repaired by an authorised specialist or disposed of: 
a) If the appliance falls mei the water, do not try to 
retrieve it! First remove all power plugs and then 
retrieve the appliance. 
b) The aquarium and the appliance should be positioned 
next to a wall socket in such a way that no water can 
splash onto the socket or the plug. The power cable of 
the appliance should form a "drip loop" to prevent water 
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running along the cable into the power socket. 
c) Never Couch the plug if the socket or plug is wet! 
First switch off the circuit to which the appliance is 
connected (safety switch) and then disconnect the 
plug. Check the power socket and plug for water. 
3. CAUTION! The housing can become hot. Do not 
operate the device in its packaging or on a highly 
flammable surface or wrapped in a highly flammable 
material. 
4. The appliance may be used by children over the 
age of 8 and by persons with a physical, sensory or 
mental impairment, as well as by inexperienced per-
sons if they are under supervision. They should have 
received an introduction to how to use the applian-
ce for this purpose and be aware of the risks of use. 
The appliance is not a toy. Children should not cle-
an the appliance or carry out maintenance unless 
they are over the age of 8 and are being supervised. 
5. Always disconnect the appliance from the power 
supply when not in use, before Installing or removing 
parts or before cleaning. Never disconnect the plug 
by pulling on the cable. Always hold the plug when 
disconnecting. 
6. The appliance should not be used for any purpose 
than is intended by the manufacturer. The use of ac-
cessories not recommended by the manufacturer can 
lead to hazardous situations. 

* 7. Do not operate or store the appliance in places with . 
a risk of frost. 
8. The appliance cannot be opened and the power 
cord cannot be replaced. If the cable is damaged, the 
appliance must be disposed of. 
9. Before using the appliance for the first time, make 
sure it has been installed safely. 
10. The appliance may only be used indoors. Only in-
tended for aquatic purposes. 
11. Unplug or switch off all electrical appliances in the 
aquarium before carrying out maintenance on the de-
vice or in the aquarium. 
12. Avoid electric shocks by never immersing the ap-
pliance, mains plug or mains cable in water or any 
other liquid. 
13. The distance between the bottom of the appliance 
and the highest water level must be at least 15 mm. 
14. Never look directly into the light source for any 
length of time. 
15. Never use this appliance if it is obviously damaged 
16. Save these instructionsl 
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Disposal: Do not dispose of this appliance or its com-
ponents in your general household waste. Comply 
with local disposal regulations for electric appliances. 

4 Starting up 

4.1 Installation 
1. With telescopic holding brackets (Fig. A): 
Push the holding brackets positioned at both ends of the light 
into the holes provided. Extend the holding brackets to fit the 
aquarium length. Place the light on the aquarium so that the 
brackets fit onto both sides of the glass pane. 

2. With push-on caps for T5/T8 tube sockets, so-called 
retrofit (Fig. B): 
Press the push-on caps (1) (supplied) onto both ends of the lamp 
housing. The push-on caps are suited for T5 sockets and with 
an additional extension piece also for T8 sockets. 
WARNING: Pull the mains plug out of the light bar or aqua-
rium hood when doing any of the work described below. 
Keep the light bar or hood disconnected from the mains for the 
entire period of use as LED light. Store the mains plug of the 
light bar or hood so that it cannot be accidentally connected to 
the meins! 

- Loosen the screw caps (2) from the fluorescent tube and 
remove them. 

- Attach the screw caps to the LED light and mount it into the 
T5/T8 socket. 

- Tighten the screw caps again. 

Depending on the type, the JBL LED SOLAR lights can fit in one 
or two different lengths to T5/T8 lamps. For this purpose push-
on caps with 25 mm and 45 mm long extensions (sleeves) are 
enclosed for T5/T8 sockets: 

Suitable for T5/T8 (mm) Cover cap 

438 25 mm 

549/590 25/45mm 

742 25 mm 

849/895 25/45mm 

1047 25 mm 
1149/1200 25/45mm 

1449/1500 25/45mm 

A distance of at least 15 mm must be kept between the lamp 
and the highest water level! 

4.2 Electrical connection 
4.2.1 Only JBL LED SOLAR NATUR 
Connect the light (1), the driver (2), the IR receiver (3) and the 
short connection cable (4) as shown in Fig. C. All plug connec-
tions are configured in such a way that an incorrect connection 
is not possible. Secure all connections with the corresponding 
union nut. 

Connect the driver (power supply) to the mains alter all parts 
have been connected. 
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4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR with extension JBL LED SO-
LAR EFFECT 
lt JBL LED SOLAR Natur is already in operation, unplug the 
power cord from mains first. 
Replace the connection cable (4) with the cable switch (5), en-
closed in JBL LED SOLAR EFFECT, and connect all parts as 
shown in Fig. C. All plug connections are configured in such 
a way that an incorrect connection is not possible. Secure all 
connections with the corresponding union nut. 

Connect the driver (power supply) to the mains alter all parts 
have been connected. 

Never install the driver (power supply) inside an aquarium 
hood, in the aquarium cabinet or above the water level! Al-
ways ensure the driver is adequately ventilated. 

5 Operation 

5.1 The IR remote control 
With the IR remote control you can steer the various functions of 
the JBL LED SOLAR lights. The remote control works the same 
way as remote controls for TV etc. The IR receiver needs to be 
installed near or at the aquarium cabinet so that the IR waves of 
the remote control can reach it. All remote controls work with 
the same wave length. 
Pull the insulation strip off the battery compartment before the 
initial use. 

When using JBL LED SOLAR NATUR: 
• ON/OFF at the touch of a button. 
• Choice between the light colours Warm White (2700 K), Day-

light White (4000 K) and Cool White (6700 K). For ideal plant 
growth we recommend Daylight White (4000 K). 

• The light intensity can be adjusted in 8 steps. For the initial 
change from fluorescent tubes to LED lighting we recommend 
starting with about 50 % of the maximum light intensity and 
increasing this by one step every 1 to 2 weeks. 

When extending the system with JBL LED SOLAR EFFECT: 
In addition to the features mentioned above: 
• You can steer the colour channels Red, Green and Blue with 

the buttons R+/R-, G+/G- and B+/B-. 
• You can dim the colour channels in 7 steps. 

5.2 Operation with a timer (not included): 
The JBL LED SOLAR lights can be switched an and off with a 
standard timer. The setting, chosen by remote control, is re-
tained when the timer is switched off and the lighting will start 
with this setting the next morning. 

5.3 Control via app: JBL LED SOLAR CONTROL (available as 
accessory) 
The IR receiver is replaced by the control unit JBL LED SOLAR 
CONTROL. Its corresponding smartphone app can be downloa-
ded in the stores free of charge. 
• Natural sunrises and sunsets, cloud simulations with light-

fing effects. 
• Various preset programs of popular aquarium biotopes can be 

selected. 
• Individually programmable 
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6 Maintemance 

Please disconnect the mains plug of the driver (power sup-
ply) for all maintenance work. 
Do not use any hard items or aggressive cleaning agents for 
cleaning. 
Remove any limescale from the bottom of the light with a JBL 
WishWash cloth, moistened with JBL PROCLEAN AQUA, once a 
week. If required, remove dust and other deposits from the top 
of the light with a lint-free dry cloth. 

7 Troubleshooting 

LED light does not work 

Possible cause: 
Mains plug of driver (power supply) not connected to the mains. 

Action: 
Insert the mains plug into a mains socket. 

Possible cause: 
A connecting plug between driver (power supply) and light is 
loose or has a poor contact. 

Action: 
Check all plug connections between the light and driver (power 
supply) and ensure they are fitted correctly with a union nut, 
tightened by hand. 

Possible cause: 
The light has been switched off with remote control. 

Action: 
Press the ON/OFF button of the remote control. 

In the event of any other problem please contact the JBL Custo-
mer Support: ht-tps://www.jbl.de/support/ 

0 

8 Technical data CE 
JBL LED SOLAR NATUR: 
LED module operating voltage 24 V DC 

CRI (full spectrum) 85 
beam angle >120° 
service life >25000 h 
insulation dass IP 68 

These articles contain a light source of energy efficiency 
dass D. 

JBL LED SOLAR EFFECT 
LED Modul operating voltage 24 V DC 

beam angle >120° 
service life >25000 h 
insulation dass IP 68 

Due to their light spectrum, these articles are not covered by the 
Delegated Regulation (EU) 2019/2015. 
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The lights have protection class III (protective low voltage). The 
light source of this luminaire is not replaceable, when the light 
source is reaches its end of life the whole luminare shall be 
replaced. 
Further technical data see nage 100. 

9 Manufacturer Guarantee 

In addition to the legal claims of the customer against the 
seller the guarantee covers the delivery of goods which are 
free of defects and doesn't affect the statutory claims for 
defects in accordance with § 437 BGB. 

We, JBL GmbH & Co. KG Dieselstr. 3, 67141 Neuhofen, Germa-
ny offer the end user a guarantee of 2 years from the date of 
purchase for functionality and absence of defects for the pro-
ducts listed below. 
Furthermore we offer the end user, after a successful product 
registration for the device within the statutory warrantee peri-
od, under https://www.jbl.de/productregistration, an extended 
4 years guarantee from the date of purchase. 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

The failure of up to 5 % of the individual LEDs within the guaran-
tee period is not considered a product defect. 

The guarantee includes the repair at our discretion by replace-
ment (free delivery of a comparable product) or its overhaul in 
accordance with the technical requirements. 

* * 
The remaining period of the original warranty period applies for 
the part to be overhauled or replaced under this guarantee. 

The guarantee does not include the compensation of direct or 
indirect consequential damages. 

The guarantee only applies with sales to customers within the 
European Union. 

The guarantee is void, if the product was not correctly installed, 
maintained or cleaned, intentionally damaged or modified in any 
way not according to the intended purpose by the customer or 
third parties. 

Please contact your specialist retailer during the warranty pe-
riod by presenting a valid purchase receipt or contact us under 
https://www.jbl.de/support/ 
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Mode d'emploi JBL 
JBL LED SOLAR NATUR 
Rampe d'dclairage LED haute performance pour aquariums 
d'eau douce 

et 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
Extension RGB (RVB) pour JBL LED SOLAR NATUR 

Cher client, 
Merci d'avoir pris la bonne däcision en achetant lelairage JBL 
LED SOLAR NATUR pour votre aquarium. La technique ultramo-
derne de la Led offre une lumiäre idäale pour faire bien pousser 
vos plantes d'aquarium et präsenter vos poissons dans la be-
autä naturelle de leurs couleurs. Avec la rampe delairage JBL 
LED SOLAR EFFECT, disponible en extension, vous avez d'aut-
re part la possibilitä de poser des accents de couleur avec des 
Leds RGB (RVB). 

1 Instructions gönörales 

Avant de mettre ('appareil en marche, vous devez avoir entiäre-
ment lu et compris le mode d'emploi. 

Ce mode d'emploi fait partie intägrante du produit. Veillez ä bien 
le conserver, dans un endroit facilement accessible. 

2 Domaine d'utilisation 

Cet appareil ne doit ötre utilisä que pour lelairage des aqua-
riums dans le domaine privä. Les conditions gänärales cies 
dans les chapitres suivants de ce mode d'emploi doivent ötre 
respectäes. 

3 Consignes de säcuritä 

Attention! Pour prövenir tout risque de blessure ou 
deectrocution, veuillez respecter les consignes ölö-
mentaires de säcuritä, y compris les suivantes: 

1. Lisez et suivez tous les consignes de säcuritä 
et toutes les indications concernant cet appareil. Un 
non-respect de ces consignes pourra entrainer des 
dögäts sur ('appareil. 
2. PRUDENCEI cet appareil ötant susceptible d'entrer 
en contact avec de I'eau, il est recommandö d'ötre 
particuliörement prudent pour öviter une ölectrocution 
(döcharge ölectrique). Si vous ötes confrontö ä ('une 
des situations citäes ci-dessous, ne röparez pas ('ap-
pareil vous-möme, mais faites-le röparer par un spöci-
aliste agröö ou portez ('appareil dans une dächetterie. 
a) Si ('appareil est tombö dans I'eau, n'essayez pas de 
l'attraper ! Döbranchez d'abord toutes les prises, puis 
röcupörez ('appareil. 
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b) L'aquarium et l'appareil doivent ötre installös ä cötö 
d'une prise ölectrique murale de teile sorte qu'aucu-
ne öclaboussure d'eau ne puisse atteindre la prise ou 
la fiche. Le cäble d'alimentation ölectrique de ('ap-
pareil doit former une « boucle d'öcoulement » pour 
empöcher l'eau s'öcoulant öventuellennent le long du 
cäble de pönötrer dans la prise ölectrique. 
c) Si la prise murale ou la fiche ölectrique venaient ä 
ötre nnouilläes, ne tirez jamais sur la fiche ! Coupez 
d'abord le circuit ölectrique auquel cet appareil est 
branchö (disjoncteur) et ensuite döbranchez la fiche. 
Vörifiez s'il n'y a pas d'eau sur la prise ölectrique ou 
sur la fiche. 
3. PRUDENCE! Le bottier peut devenir brillant. Ne pas 
faire fonctionner l'appareil dans l'emballage ni sur un 
support inflammable et ne pas l'envelopper avec un 
matöriau facilement inflammable. 
4. Cet appareil ne peut ötre utilisö que sous surveillan-
ce par des enfants ägös de plus de 8 ans, des person-
nes aux capacitös physiques, sensorielles ou menta-
les limitäes, ou des personnes inexpörimentäes. Ces 
personnes devront avoir ötö initiöes au mode de fon-
ctionnement de l'appareil et ötre conscientes des ris-
ques prösentös par son utilisation. L'appareil n'est pas 
un jouet. Son nettoyage ou son entretien ne doivent 
pas ötre confiös ä des enfants, sauf s'ils sont ägös de 
plus de huit ans et sous surveillance. 

* 5. Döbranchez toujours l'appareil du röseau ölectrique
en cas de non-utilisation, ainsi qu'avant le montage 
ou le dörnontage de pikes et avant le nettoyage. Ne 
tirez jamais sur le cäble pour döbrancher la fiche, mais 
saisissez toujours la fiche pour la retirer de la prise 
ölectrique. 
6. N'utilisez pas l'appareil pour un autre usage que 
celui prövu. Lutilisation d'accessoires qui n'auraient 
pas ötö recommandös par le fabricant peut avoir des 
consöquences dangereuses. 
7. Ne pas faire fonctionner ni conserver l'appareil dans 
des endroits exposös au gel. 
8. L'appareil ne peut pas s'ouvrir et le cäble d'alimen-
tation ne peut pas ötre remplacö. En cas d'endom-
magement du cäble ou de l'appareil, vous devrez por-
ter l'appareil ä la döchetterie. 
9. Avant la mise en service, vörifiez que l'appareil est 
correctement installö. 
10. N'utilisez l'appareil qu'en intörieur et uniquement 
pour l'aquariophilie. 
11. Döbranchez du secteur ölectrique tous les appa-
reils ölectriques se trouvant dans l'aquarium avant 
toute opöration ä effectuer sur l'appareil ou dans 
l'aquarium. 
12. Pour öviter une döcharge ölectrique, ne plongez 
jamais l'appareil, ni la fiche ou le cäble d'alimentation 
dans l'eau ou dans d'autres liquides. 
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13. La distance entre le dessous de I'appareil et le 
niveau d'eau maximum doit ötre d'au moins 15 mm. 
14. Ne regardez jamais trop longtemps dans la lampe. 
15. N'utilisez pas I'appareil s'il est manifestement en-
dommagö. 
16. Conservez soigneusement ce mode d'emploi! 

FR 

Traitement des dächets: il est interdit de jeter cet ap-
pareil ou ses composants dans les ordures mönagöres 
normales. Respectez les röglementations locales en 
matiöre de döchets des appareils ölectriques. 

4 Mise en service 

4.1 Installation 
1. Avec ötriers tölescopiques (Fig. A): 
insörez les ötriers fournis dans les trous prövus ä cet effet aux 
deux bouts de la rampe. Faites coulisser les ötriers jusqu'ä ce 
qu'ils soient adaptös ä la longueur de I'aquarium. Positionnez la 
rampe d'öclairage sur I'aquarium de maniöre ä ce que les ötriers 
s'emboitent des deux cötös sur l'extörieur de la vitre. 

2. Avec embouts emboitables pour douilles de tubes T5/T8 
(rdtrofit) (Fig. B): 
insörez les embouts emboitables fournis (1) sur les deux ext-
römitös du corps du luminaire. Les embouts emboitables sont 
prövus pour les douilles de T5 et, avec un manchon supplömen-
taire, ögalement pour les douilles de T8. 
ATTENTION! Pour toutes les opdrations ddcrites ci-des-
sous, ddbranchez la prise electrique de la rampe ou galerie 
d'dclairage. Laissez la rampe ou galerie delairage döbranchöe 
pendant toute la duröe de I'utilisation en rampe LED. Rangez la 
prise d'alimentation de la rampe ou galerie delairage de ma-
niöre ä ce qu'elle ne puisse pas ötre branchöe involontairement 
au röseau! 

- Dövissez les embouts ä vis (2) des tubes fluorescents et reti-
rez-Ies. 

- Montez les embouts ä vis sur la rampe LED et installez celle-ci 
dans la douille T5/T8. 

- Resserrez les embouts ä vis. 

Les rampes delairage JBL LED SOLAR peuvent s'adapter en 
une ou deux longueurs selon le type de tubes T5/T8. Ä cet ef-
fet, la livraison comprend des embouts emboitables avec des 
broches de 25 mm ou 45 mm de long pour douilles de T5/T8: 

1 
1 
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Convient pour T5/T8 (mm) Embout embottable 
438 25mm 

549/590 25/45mm 

742 25 mm 

849/895 25/45mm 

1047 25mm 

1149/1200 25/45mm 

1449/1500 25/45mm 

Un äcart d'au moins 15 mm doit ätre innpärativement maintenu 
entre la lampe et le niveau d'eau maximum! 

4.2 Branchement electrique 
4.2.1 Uniquement JBL LED SOLAR NATUR 
Raccordez la rampe d'äclairage (1), le driver (2), le räcepteur 
IR (3) et le petit cäble de liaison (4) comme präsentä sur la fig. 
C. Les connexions par fiches sont toutes configuräes de sorte 
qu'un mauvais raccordement n'est pas possible. Säcurisez tous 
les raccordements avec l'äcrou-raccord correspondant. 

Quand toutes les piäces sont raccordäes, branchez le driver 
(bloc d'alimentation) au räseau älectrique. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR avec extension JBL LED 
SOLAR EFFECT 
Si une rampe d'öclairage JBL LED SOLAR Natur est döjä en 
service, döbranchez d'abord impörativement la fiche ölec-
trique. 
Remplacez le cäble de liaison (4) par le cäble de connexion en 
Y fourni (5) et raccordez le tout comme indiquä sur la fig. C Les 
connexions par fiches sont toutes configuräes de sorte qu'un 
mauvais raccordement n'est pas possible. Säcurisez tous les 
raccordements avec l'äcrou-raccord correspondant. 

Quand toutes les piäces sont raccordäes, branchez le driver 
(bloc d'alimentation) au räseau älectrique. 

N'installez jamais le driver (bloc d'alimentation) ä l'in-
törieur d'une galerie/couvercle d'aquarium, dans le meu-
ble-Support de I'aquarium ou au-dessus du niveau d'eau! 
Veillez toujours ä une ventilation suffisante du driver. 

5 Commande 

5.1 Tölöcommande ä infrarouge (IR) 
La täläconnmande IR permet de commander diffärentes fonc-
tions des rampes d'äclairage JBL LED SOLAR. Elle fonctionne 
exactement comme une täläconnmande ordinaire pour täläviseur 
ou autre. Le räcepteur IR devra ätre installä ä proximitä ou sur 
le meuble de l'aquarium de maniäre ä ce qu'il puisse ätre atteint 
directement par les ondes IR de la täläcommande. Toutes les 
täläcommandes fonctionnent avec la mäme longueur d'onde. 
Avant la premiäre utilisation, retirez la bandelette isolante du 
compartiment des piles. 

Pour l'utilisation de JBL LED SOLAR NATUR : 
• Marche/Arrät par pression de bouton. 
• Possibilitä de choix entre les couleurs de lumiäre Blanc chaud 

(2 700 K), Blanc lumiäre du jour (4 000 K) et Blanc froid (6 
700 K). Pour une croissance optimale des plantes, nous re-
commandons le Blanc lunniäre du jour (4 000 K). 

• L'intensitä lumineuse est modulable en 6 niveaux. Lors du 
premier passage des tubes fluorescents ä l'äclairage Led, il 
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est recommandä de commencer d'abord par env. 50 % de 
l'intensitö lumineuse maximale et de passer progressivement 
ä un niveau plus ölevö toutes les une ä deux semaines sui-
vantes. 

Pour l'extension avec JBL LED SOLAR EFFECT: 
En complöment aux fonctions citöes ci-dessus: 
• commande des canaux de couleur Rouge, Vert et Bleu ä l'aide 

des boutons R+/R-, G+/G- et B+/B-. 
• Modulation des canaux de couleur en 7 niveaux. 

5.2 Fonctionnement avec minuterie (non comprise dans la 
I ivralson) 
Les rampes d'öclairage JBL LED SOLAR peuvent ötre allumöes 
et öteintes avec une minuterie courante. Le röglage sälectionnä 
par tölöcommande est conservö lorsque la rampe est öteinte via 
la minuterie et lelairage commence selon ce paramötrage le 
lendemain matin. 

5.3 Commande par appli: JBL LED SOLAR CONTROL (dispo-
nible en accessoire) 
Le röcepteur IR est remplacö par l'appareil de commande JBL 
LED SOLAR CONTROL. L'application correspondante pour 
smartphone peut ötre tölöchargöe gratuitement dans les Stores. 
• Levers et couchers de soleil naturels, simulation de nuages 

avec öclairs. 
• Difförents programmes pröröglös de biotopes d'aquarium 

courants sont disponibles au choix. 
• Programmation individuelle possible. 

6 Maintenance 

Döbranchez la fiche ölectrique du driver (bloc d'alimenta-
tion) avant toute opöration de maintenance ou d'entretien. 
Pour le nettoyage, n'utilisez pas d'objets durs ni de dötergents 
agressifs. 
Eliminez une fois par semaine les öventuels döpöts calcaires 
prösents sur le dessous de la rampe ä l'aide d'une lavette JBL 
WishWash que vous aurez pröalablement humidifiöe avec du 
JBL PROCLEAN AQUA. 
Si besoin est, öliminez la poussiöre et autres döpöts du dessus 
de la rampe ä l'aide d'un chiffon sec, non pelucheux. 

7 Rdparation de pannes 

La rampe LED ne s'allume pas 

Cause possible: 
la fiche ölectrique du driver (bloc d'alimentation) niest pas rac-
cordöe au röseau ölectrique. 
Solution: 
branchez la fiche ölectrique dans une Prise du röseau ölectrique. 
Cause possible: 
une fiche de connexion entre le driver (bloc d'alimentation) et la 
rampe s'est döbranchöe ou il y a un mauvais contact. 
Solution: 
vörifiez toutes les connexions par fiches entre la rampe et le 
driver (bloc d'alimentation) et veillez ä ce qu'elles restent bien en 
place avec un öcrou-raccord serrö manuellement. 
Cause possible: 
la rampe a ötö öteinte par tölöcommande. 
Solution: 
appuyez sur le bouton Marche/Arröt de la tölöcommande. 
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Pour toute autre anomalie, veuillez contacter le Service 
Assistance Client de JBL: https://www.jbl.de/support/ 

8 Caractöristiques techniques CE 
JBL LED SOLAR NATUR: 
Module LED Tension de service 24 V CC 

IRC (spectre complet) 85 
Angle de rayonnement >120° 
Duräe de vie >25000 h 
Indice de protection IP 68 

Ces articles renferment une source lumineuse de classe 
d'efficacitä änergätique D. 

JBL LED SOLAR EFFECT 
Module LED Tension de service 24 V CC 

Angle de rayonnement >120° 
Duräe de vie >25000 h 
Indice de protection IP 68 

En raison de leur spectre lumineux, ces articles ne sont pas sou-
mis au Reglement däläguä (UE) 2019/2015). 

La rampe d'äclairage a une classe de protection III (basse tension 
de säcuritä). La source lumineuse de ce luminaire West pas rem-
plagable, lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, l'ensem-
ble du luminaire doit ötre remplacä. Autres donnäes techniques: 
voir page 100. 

9 Garantie du fabricant 

La garantie du fabricant s'ajoute aux droits lägaux du client 
ä l'encontre du vendeur quant ä la livraison Wune marchan-
dise sans däfauts et ne limite pas les droits de recours pour 
malfaqon figurant ä l'article 437 du Code civil allemand. 
La sociätä JBL GmbH & Co. KG Dieselstr. 3, 67141 Neuhofen (Al-
lemagne) garantit au client consommateur l'absence de däfauts 
et le bon fonctionnement des produits suivants pour une duräe de 
2 ans ä partir de la date d'achat. D'autre part, nous proposons au 
consommateur une extension de garantie ä 4 ans pour l'appareil ä 
partir de la date d'achat, aprös enregistrement du produit durant 
le dälai de garantie de deux ans prescrit par la loi ä l'adresse: 
https://www.jbl.de/productregistration 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

La däfaillance de 0 ä 5 °/0 des Leds individuelles pendant la päri-
ode sous garantie n'est pas considäräe comme un döfaut du 
produit. La garantie englobe la räparation, ä notre choix, par 
remplacement (livraison gratuite d'un produit äquivalent) ou par 
remise en ätat selon les exigences techniques. Les piöces re-
mises en ätat ou remplacäes dans le cadre de la garantie sont 
couvertes par la duräe restante de la garantie. La garantie n'in-
clut pas le dädommagement de dommages consäcutifs directs 
ou indirects. La garantie ne s'applique qu'aux ventes effectuäes 
ä des clients au sein de l'Union europäenne. La garantie sera 
nulle et non avenue si le produit a ätä montä, entretenu ou net-
toyä de maniöre incorrecte par le client ou par des tiers, s'il a 
ätä dälibäräment endommagä ou s'il a ätä modifiä d'une fagon 
quelconque contraire aux fins prävues. Pendant la päriode de 
garantie, veuillez vous adresser ä votre revendeur späcialisä en 
lui präsentant le ticket de caisse ou nous contacter ä l'adresse: 
https://www.jbl.de/support/ 
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Originele gebruiksaanwijzing 
JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
Krachtige LED lamp voor zoetwateraquaria 

en 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
RGB uitbreiding voor JBL LED SOLAR NATUR 

Zeer geachte klant, 
Met de aankoop van deze JBL LED SOLAR NATUR aquariumver-
lichting heeft u een goede beslissing genomen. De modernste 
LED-techniek geeft het juiste groeilicht voor uw aquariumplan-
ten en toont uw vissen in hun natuurlijke kleuren. Met de als 
aanvulling verkrijgbare JBL LED SOLAR EFFECT heeft u daar-
naast de mogelijkheid door middel van de RGB LED's kleurige 
accenten aan te brengen. 

1 Algemene gebruiksaanzijzingen 

Voordat het apparaat in gebruik wordt genomen, dient de gehele 
gebruiksaanwijzing gelezen en begrepen te worden. 

De gebruiksaanwijzing is een deel van het product. Bewaar de 
gebruiksaanwijzing daarom zorgvuldig en op een goed bereik-
bare plaats. 

2 Toepassing 

Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt voor het verlich-
ten van niet-commerciele aquaria. De in de hierna volgende de-
len van de gebruiksaanwijzing genoemde voorwaarden dienen 
nagekomen te worden. 

3 Veiligheidsbepalingen 

Attentie: Om ongevallen en een elektrische schok 
te voorkomen moet op de veiligheid in het algemeen 
worden geiet en dienen de volgende voorschriften zor-
gvuldig te worden nagekomen: 

1. Lees en houd u aan alle veiligheidsadviezen en 
neem alle belangrijke aanwijzingen met betrekking tot 
dit apparaat in acht. Indien deze bepalingen niet wor-
den nagekomen, loopt u het gevaar dat het apparaat 
beschadigd wordt. 
2. VOORZICHTIG! Aangezien het apparaat met water 
in aanraking komt, moet er bijzonder voorzichtig mee 
worden omgegaan om een elektrische schok uit te 
sluiten. Mocht een van de volgende situaties optreden, 
probeer dan niet het apparaat zelf te repareren, maar 
laat dit over aan een erkende vakman of vervang het 
door een nieuw apparaat: 
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a) Wanneer het apparaat in het water is gevallen, grijp 
er dan niet naar! Eerst alle stekkers uit de contactdoos 
en daarna het apparaat uit het water halen. 
b) Plaats aquarium en apparaat zodanig naast een 
wandcontactdoos dat geen water op de contactdoos 
of de stekker kan spatten. Wij adviseren om het elek-
trische snoer tot een „afdruiplus" te vormen, zodat 
eventueel langs het snoer lopende waterdruppels niet 
in de contactdoos kunnen komen. 
c) Raak contactdoos of stekker niet aan, wanneer 
deze nat zijn! Verbreek eerst de stroomkring waarop 
het apparaat is aangesloten (d.m.v. de veiligheidssch-
akelaar) en haal daarna de stekker uit de contactdoos. 
Controleer vervolgens of contactdoos en stekker van 
binnen droog zijn. 
3. VOORZICHTIG! De behuizing kan heet worden. 
Het apparaat daarom niet in de verpakking of op een 
licht vlam vattende ondergrond gebruiken of met licht 
ontvlambaar materiaal omhullen. 
4. Onder toezicht mag dit apparaat door kinderen jon-
ger dan 8 jaar of door personen met een lichamelijke, 
sensorische of verstandelijke beperking of zonder de 
vereiste ervaring en/of kennis worden gebruikt, mits 
zij zijn voorgelicht over het gebruik van het apparaat 
en zich bewust zijn van de mogelijke gevaren die daar-
mee zijn verbonden. Het apparaat is geen speelgoed. 
Laat kinderen elektrische apparaten daarom niet 

* schoonmaken of onderhouden, tenzij ze 8 jaar of ou-
der zijn en dit onder toezicht gebeut. 
5. Indien het toestel niet wordt gebruikt, voordat on-
derdelen worden verwijderd of vervangen en vöör le-
dere schoonmaakbeurt altijd eerst de stekker uit de 
contactdoos halen. Doe dit niet door aan het elektri-
sche snoer te trekken, maar houd de stekker vast en 
trek die uit de contactdoos. 
6. Het toestel mag alleen voor de eigenlijke bestem-
ming worden gebruikt. Door andere dan de door de 
fabrikant aanbevolen toebehoren te gebruiken, kan 
een gevaarlijke situatie ontstaan. 
7. Gebruik of bewaar het apparaat niet op een plaats 
waar de temperatuur onder nul kan dalen. 
8. Het apparaat kan niet geopend worden en de ver-
bindingskabel is niet vervangbaar. Indien de kabel of 
het apparaat zelf beschadigd is, moet het apparaat 
vervangen worden. 
9. Neem het toestel pas in gebruik nadat u hebt ge-
controleerd of het op de juiste wijze is geinstalleerd. 
10. Het apparaat mag alleen binnenshuis worden ge-
bruikt. Gebruik het uitsluitend voor aquaristische do-
eleinden. 
11. Alvorens met werkzaamheden aan het apparaat 
zelf of in het aquarium te beginnen, eerst de voedings-
spanning van alle elektrische toestellen in het aquari-
um uitschakelen. 
12. Om een elektrische schok te voorkomen, het ap-
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paraat zelf, de stekker en de elektrische voedingska-
bel nooit in water of een andere vloeistof dompelen. 
13. De afstand tussen de onderkant van het apparaat 
en de hoogste waterstand moet minstens 15 mm be-
dragen. 
14. Staar nooit gedurende lange tijd in de lamp. 
15. Gebruik het apparaat niet, wanneer het zichtbaar 
beschadigd is. 
16. Deze handleiding goed bewaren! 

Afvalverwijdering: Het apparaat zelf en alle bijbeho-
rende onderdelen mogen niet met het gewone huisvuil 
worden gedeponeerd. Houd u aan de plaatselijk gelden-
de voorschriften omtrent het deponeren van elektrische 
apparatuur. 

4 Ingebruikneming 

4.1 Montage 
1. Met uittrekbare bevestigingsbeugels (afb. A): 
De meegeleverde bevestigingsbeugels aan beide kanten van de 
lamp in de daarvoor bestemde openingen steken. Nu de leng-
te van de beugels d.m.v. inschuiven/uittrekken aan de lengte 
van het aquarium aanpassen. Daarna de lamp zodanig op het 
aquarium plaatsen dat de beugels aan beide uiteinden een lijn 
vormen met de glazen aquariumruit. 

2. Met bevestigingsdeksels voor buishouders T5/T8, de zo-
gen. Retrofit (afb. B): 
De meegeleverde bevestigingsdeksels (1) aan beide kanten van 
de lampbehuizing aanbrengen. De deksels zijn geschikt voor 
houders van het type T5. Samen met de additionele hulzen kun-
nen ze ook voor houders van het type T8 worden gebruikt. 
ATTENTIE: V6ör alle hierna beschreven werkzaamheden 
eerst de stekker van de verlichtingsbalk resp. van de af-
dekplaat uit het stopcontact halen. Laat de verlichtingsbalk 
resp. de afdekplaat van het lichtnet gescheiden tot de lamp niet 
meer als LED verlichting wordt gebruikt. Zorg dat de stekker van 
de verlichtingsbalk resp. de afdekplaat niet onopzettelijk op het 
lichtnet aangesloten kan worden! 

- Schroefdeksels (2) van de buislamp losschroeven en verwij-
deren. 

- Schroefdeksels aan de LED lamp aanbrengen en deze in hou-
der T5/T8 monteren. 

- Schroefdeksels weer vastdraaien. 

Afhankelijk van het type zijn JBL LED SOLAR lampen geschikt 
voor T5/T8 lampen met twee verschillende lengtes. Daarom 
wordt de lamp geleverd met bevestigingsdeksels met houders 
T5/T8 met een insteeklengte van 25 mm resp. 45 mm: 
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Passend voor T5/T8 (mm) Bevestigingsdeksel 

438 25 mm 

549/590 25/45mm 

742 25 mm 

849/895 25/45m 

1047 25mm 

1149/1200 25/45mm 

1449/1500 25/45m 

Tussen de lamp en de hoogste waterstand moet een afstand 
van minstens 15 mm worden aangehouden! 

4.2 Elektrische aansluiting 
4.2.1 JBL LED SOLAR NATUR alleen 
Lamp (1), driver (voedingseenheid) (2), de IR-ontvanger (3) en de 
korte verbindingskabel (4) met elkaar verbinden zoals in afb. C 
is afgebeeld. De insteekverbindingen zijn zodanig geconstrueerd 
dat het niet mogelijk is ze er verkeerd in te steken. Alle verbin-
dingen met de bijbehorende dopmoeren borgen. 

Wanneer alle onderdelen met elkaar zijn verbonden, de driver 
(voedingseenheid) op het lichtnet aansluiten. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR met aanvulling JBL LED SO-
LAR EFFECT 
Wanneer JBL LED SOLAR Natur al in gebruik is, in jeder 
geval eerst de stekker uit het stopcontact halen! 
Verbindingskabel (4) door de met de JBL LED SOLAR EFFECT 
meegeleverde kabelwissel (5) vervangen en alle onderdelen met 
elkaar verbinden zoals in afb. C te zien is. De insteekverbindin-
gen zijn zodanig geconstrueerd dat het niet mogelijk is ze er 
verkeerd in te steken. Alle verbindingen met de bijbehorende 
dopmoeren borgen. 

Wanneer alle onderdelen met elkaar zijn verbonden, de driver 
(voedingseenheid) op het lichtnet aansluiten. 

Installeer de driver (voedingseenheid) in geen geval onder 
de aquariumafdekking, in de kast onder het aquarium of 
boven het wateroppervlak! Zorg ervoor dat de driver altijd 
voldoende belucht wordt. 

5 Bediening 

5.1 IR afstandsbediening 
Met de IR afstandsbediening kunnen de diverse functies van de 
JBL LED SOLAR lampen worden geactiveerd. De werking van de 
afstandsbediening is vergelijkbaar met die van bv. televisie- en 
andere toestellen. De IR ontvanger moet echter dichtbi] of aan 
de aquariumkast worden gemonteerd, zodat hi] de infraroodgol-
ven van de afstandsbediening ongehinderd kan ontvangen. Alle 
afstandsbedieningen werken met dezelfde golflengte. 
Vöör het eerste gebruik de beschermende isoleerstrip uit het 
batteri]vak]e verwijderen. 

Bediening van JBL LED SOLAR NATUR: 
• Aan/uit: op de knop drukken. 
• U kunt kiezen tussen de lichtkleuren warm wit (2700 K), dag-

licht wit (4000 K) en koud wit (6700 K). Voor optimaal groei-
ende planten adviseren wij daglicht wit (4000 K) in te stellen. 

• De lichtintensiteit kan in 8 stappen worden gedimd. Wanneer 
u uw buislamp voor het eerst in LED verlichting verandert, 
adviseren wij om met ca. 50 % van de maximale lichtsterkte 
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te beginnen en om de 1 ä 2 weken de dimintensiteit met een 
stap te verhogen. 

Uitbreiding met JBL LED SOLAR EFFECT: 
Behalve de hierboven genoemde functies: 
• Besturing van de kleurkanalen rood, groen en blauw en door 

middel van de knoppen R+/R-, G+/G- en B+/B-. 
• Dimmen van de kleurenkanalen in 7 stappen. 

5.2 Toepassing samen met een tijdschakelklok (maakt niet 
deel uit van de levering): 
Het is mogelijk om JBL LED SOLAR lampen met een gebruike-
lijke, overal in de handel verkrijgbare tijdschakelklok in- en uit 
te schakelen. Wanneer de lamp d.m.v. de tijdschakelklok wordt 
uitgeschakeld, blijft de via de afstandsbediening geselecteerde 
instelling onveranderd en begint de verlichting de volgende mor-
gen weer te werken met dezelfde instelling. 

5.3 Bediening via App: JBL LED SOLAR CONTROL (als 
accessoire verkrijgbaar) 
De IR ontvanger wordt vervangen door het besturingstoes-
tel JBL LED SOLAR CONTROL. De bijbehorende App voor uw 
smartphone kunt u gratis downloaden in de Stores. 
• Natuurlijke zonsop- en ondergangen, gesimuleerde wolken 

met onweer en bliksem. 
• Keus uit een aantal vooraf ingestelde programma's van popu-

laire aquariumbiotopen. 
• lndividueel programmeerbaar 

6 Onderhoud 

Vöör ledere onderhoudsbeurt de stekker van de driver 
(voedingseenheid) uit het stopcontact halen. 
Voor een reinigingsbeurt geen harde voorwerpen of scherpe 
schoonmaakmiddelen gebruiken. 

Een maal per week eventuele kalkaaanslag aan de onderkant 
van de lamp met een JBL WishWash doek, die u met JBL PRO-
CLEAN AQUA heeft bevochtigd, verwijderen. 

Stof en ander aanhechtend vuil op de bovenkant van de lamp zo 
nodig met een droge, niet-pluizende doek verwijderen. 

7 Opheffen van storingen 

LED gaat niet aan 

Mogelijke oorzaak: 
De stekker van de driver (voedingseenheid) is niet op het lichtnet 
aangesloten. 

Corrigerende maatregel: 
Steek de stekker in een wandcontactdoos. 

Mogelijke oorzaak: 
Een van de aansluitstekkers tussen de driver (voedingseenheid) 
en de lamp zit los of maakt niet goed contact. 

Corrigerende maatregel: 
Controleer of alle steekverbindingen tussen de lamp en de dri-
ver (voedingseenheid) goed vastzitten en of de dopmoeren met 
handkracht zijn aangetrokken. 
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Mogelijke oorzaak: 
De lamp is door middel van de afstandsbediening uitgeschakeld. 

Corrigerende maatregel: 
Druk op de aan/uit-knop van de afstandsbediening. 

Bij andere storingen kunt u contact opnemen met de JBL klan-
tenservice via: https://www.jbl.de/support/ 

8 Technische gegevens CE 
JBL LED SOLAR NATUR: 
LED Module Werkspanning 24 V DC 

CRI (volledig spectrum) 85 
Stralingshoek >120° 
Levensduur >25000 h 
Isolatieklasse IP 68 

Deze producten bevatten een lichtbron die tot de energie-effi-
ciöntieklasse D behoort. 

JBL LED SOLAR EFFECT 
LED Module Werkspanning 24 V DC 

Stralingshoek >120° 
Levensduur >25000 h 
Isolatieklasse IP 68 

Wegens hun l'chtspectrum vallen deze producten niet onder de 
Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/2015. 

De lampen behoren tot beschermingsklasse III (installaties met 
extra lage spanning). De lichtbron van dit armatuur is niet ver-
vangbaar, wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur 
bereikt zal de gehele armatuur vervangen worden. 
Voor verdergaande technische gegevens, zie blz 100. 

9 Garantie van de producent 

Onze garantie is van toepassing in aanvulling op de wette-
lijke rechten van de klant tegenover de verkoper op lever-
ing van een product dat vrij is van gebreken en beperkt op 
geen enkele wijze de wettelijke aanspraken die de klant 
heeft in het geval van gebrekkige goederen overeenkoms-
tig § 437 BGB (Duits burgerlijk wetboek). 

Wij, JBL GmbH & Co. KG, Dieselstr. 3, 67141 Neuhofen, Germa-
ny verlenen tegenover de eindafnemer een garantie van 2 jaar 
vanaf de datum van aankoop voor de vrijheid van gebreken en 
de goede werking van de hierna te noemen apparaten. 
Daarnaast verlenen wij, nadat het produkt werkzaam is gere-
gistreerd binnen de wettelijke garantietermijn van twee jaar 
onder https://www.jbl.de/productregistration, een verlengde 
garantie van 4 jaar vanaf de datum van aankoop voor de hierna 
te noemen apparaten. 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

Het uitvallen van maximaal 5 % van de afzonderlijke LED's bin-
nen de garantieperiode geldt niet als defect. 
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De garantie wordt verleend in de vorm van een reparatie die öf 
bestaat uit de vervanging van het defecte apparaat (gratis lever-
ing van een gelijkwaardig product) öf uit de herstelling daarvan 
volgens de technische vereisten, waarbij de keuze van de te ver-
lenen garantieprestatie aan ons is. 

Voor de in het kader van de garantie gerepareerde of vervangen 
onderdelen geldt de resterende garantieperiode. 

De garantie omvat geen vergoeding voor indirecte of directe ge-
volgschade. 

De garantie geldt uitsluitend voor aan klanten binnen de Europe-
se Unie verkochte apparaten. 

De garantie vervalt, wanneer het product door de klant zeif of 
een derde niet vakkundig gemonteerd, onderhouden of gerei-
nigd is, opzettelijk beschadigd of op welke manier dan ook niet 
overeenkomstig de bestemming veranderd is. 

Gedurende de garantieperiode kunt u zich onder overlegging 
van een geldig bewijs van aankoop (kassabon) tot de verko-
per van uw product wenden of met ons contact opnemen via 
ht-tps://www.jbl.de/support/ 
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Originale istruzione per l'uso 
JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
Lampada LED ad alto rendimento per acquari d'acqua dolce 

e 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
Estensione RGB per JBL LED SOLAR NATUR 

Gentile cliente, 
I'acquisto di questa illuminazione per acquari JBL LED SOLAR 
NATUR ä stata un'ottima scelta. Una modernissima tecnica LED 
offre la luce corretta per la crescita delle vostre piante d'ac-
quario e fa risaltare gli splendidi colori naturali dei pesci. Con la 
lampada JBL LED SOLAR EFFECT, disponibile come estensione, 
Lei ha inoltre la possibilitä, di creare effetti colorati attraverso 
i LED RGB. 

1 Indicazioni generali per I'utente 

Prima di mettere in funzione quest'apparecchio, deve aver letto 
e capito completamente le istruzioni per l'uso. 

L'istruzione per l'uso ä parte integrante del prodotto. La conservi 
con cura in luogo accessibile. 

1*
2 Campo d'applicazione 

Quest'apparecchio ä esclusivamente per I'illuminazione di ac-
quari nell'ambito privato. Le condizioni elencate nelle parti se-
guenti di questa indicazione sono da rispettare. 

3 Indicazioni di sicurezza 

Attenzione: per evitare incidenti e folgorazioni ö 
necessario osservare le norme di sicurezza fonda-
mentali, tra cui le seguenti: 

1. Legga e segua tute i consigli di sicurezza e tutte 
le indicazioni importanti riguardo quest'apparecchio. 
Una mancata osservazione puö condurre a un danno 
dell'apparecchio. 
2. ATTENZIONEI poichö quest'apparecchio viene a 
contatto con I'acqua, ö indispensabile agire con la mas-
sima prudenza per evitare scosse elettriche. 
Nei seguenti casi non ripari da solo I'apparecchio ma lo 
faccia riparare da una persona autorizzata o lo smal-
tisca: 
a) se I'apparecchio ö caduto nell'acqua, non toccate-
lo! Staccate prima la spina e poi togliete I'apparecchio 
dall'acqua. 
b) L'acquario e I'apparecchio vanno collegati ad una pre-
sa di corrente a muro in modo tale che eventuali spruzzi 

ed 

28

Anleitung_LED-Solar_2022_ZW.indd   28 16.12.22   10:33



* 

d'acqua non possano raggiungere la presa o la spina. 
A tale scopo il cavo di alimentazione dell'apparecchio 
deve formare un'opportuna ansa, rivolta verso il basso, 
per evitare che reventuale acqua di scorrimento possa 
raggiungere la presa stessa. 
c) Mai toccare la spina o la presa qualora dovessero 
essere bagnati! Innanzi tutto interrompere il circuito 
elettrico (interruttore di sicurezza) al quale ä collegato 
quest'apparecchio e solo dopo staccare la spina. Cont-
rollate che nessuna parte sia bagnata. 
3. ATTENZIONE! La lampada puö diventare molto 
calda. Non usare il dispositivo nel suo imballaggio o 
su una base facilmente infiammabile. Non avvolgere il 
dispositivo con un materiale si infiamma facilmente. 
4. Questo apparecchio puö essere usato da bambini 
sopra gli 8 anni e da persone con capacitä fisiche, sen-
sorie o mentali ridotte, o persone non in possesso de-
ll'esperienza o conoscenza necessaria solo dopo essere 
stati istruiti sul corretto uso dell'apparecchio ed essere 
consci dei rischi nel suo utilizzo. L'apparecchio non ä un 
giocattolo. I bambini non devono pullre o eseguire opere 
di manutenzione sull'apparecchio se non al di sopra de-
gli 8 anni e tenuti sotto controllo. 
5. L'apparecchio deve essere scollegato dalla rete elett-
rica dopo ruso e prima di aggiungere o staccare com-
ponenti o prima di pulirlo. Mai togliere la spina dalla pre-
sa tirando il cavo; afferrare sempre la spina per estrarla 

* dalla presa. 
6. Non utilizzare l'apparecchio se non per l'uso per il 
quale ä destinato. L'impiego di parti accessorie non rac-
comandate dal produttore puö causare situazioni peri-
colose. 
7. Non usare o conservare l'apparecchio in luoghi a ri-
schio di gelo. 
8. Non aprire l'apparecchio e non sostituire il cavo di 
alimentazione. In caso di danneggiamento del cavo o 
dell'apparecchio, l'apparecchio va smaltito. 
9. Prima di nnettere in funzione l'apparecchio controllate 
che l'installazione sia corretta. 
10. Usare l'apparecchio solamente all'interno di locali e 
solo per scopi acquaristici. 
11. Prima di procedere alle operazioni per la sua manu-
tenzione o per quella dell'acquario staccare dalla rete 
elettrica tutti gli apparecchi elettrici dell'acquario. 
12. Per evitare folgorazioni mai immergere l'apparec-
chio, la presa o il cavo di alimentazione nell'acqua o in 
altre sostanze liquide. 
13. La distanza tra la parte inferiore dell'apparecchio 
e il massimo livello dell'acqua deve essere di almeno 
15 mm. 
14. Non guardare per un tempo prolungato la luce. 
15. Non utilizzare l'apparecchio se ä owiamente dan-
neggiato. 
16. Conservare con cura queste istruzionil 
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Smaltimento: quest'apparecchio e i suoi componenti 
non possono essere smaltiti con i normali rifiuti casa-
Iinghi. Si prega di osservare le norme di smaltimento 
locali per apparecchi elettrici. 

4 Messa in funzione 

4.1 Montaggio 
1. Con staffe di supporto estraibili (III. A): 
Spingere le staffe di supporto allegate nei buchi previsti sulle 
estremitä della lampada. Adattare le staffe alla lunghezza de-
ll'acquario. Porre la lampada sull'acquario in modo tale che le 
staffe terminino con i margini esteriori dell'acquario. 

2. Con cappucci per gli attacchi del tubi T5/T8 Retrofit (III. B): 
Montare i cappucci allegati (1) sulle due estremitä della lampa-
da. I cappucci sono adatti per gli attacchi T5 e con una boccola 
aggiuntiva anche per gli attacchi T8. 
ATTENZIONE: per tutti i lavori descritti qui di seguito stac-
care la spina della barra o della copertura. Lasciare la barra 
luminosa o la copertura staccata dalla rete per tutto il periodo di 
uso come lampada LED. Conservare il cavo di alimentazione de-
lla barra luminosa o della copertura cosi che non possa essere 
collegato erroneamente con la rete elettrica! 

- Svitare i cappucci avvitabili (2) del tubo fluorescente e rimuo-
verlo. 

- Installare i cappucci avvitabili sulla lampada LED e montarla 
nell'attacco T5/T8. 

1* - Riavvitare i cappucci avvitabili.

A seconda del tipo di lampade, le JBL LED SOLAR per una o 
due lunghezze si adattano per le lampade T5/T8. Perciö vi sono 
contenuti cappucci da 25 mm e 45 mm per attacchi T5/T8: 

adatto per T5/T8 (mm) cappuccio 
438 25 mm 
549 / 590 25 / 45 mm 
742 25 mm 
849 / 895 25 / 45 mm 
1047 25 mm 
1149 / 1200 25 / 45 mm 
1449 / 1500 25 / 45 mm 

Tra la lampada e il massimo livello dell'acqua si deve mantenere 
una distanza di almeno 15 mm! 
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4.2 Connessione elettrica 
4.2.1 Soltanto per JBL LED SOLAR NATUR 
Collegare la lampada (1), il Driver (2), il ricevitore infrarosso (3) e 
il cavo di collegamento corto (4) come raffigurato nell'illustrazio-
ne C. Tutti i collegamenti a innesto sono configurati in modo tale 
che un collegamento errato non sia possibile. Assicurate tutti i 
collegamenti con il dado di raccordo relativo. 

Quando tutte le parti sono collegate tra di loro, collegare il driver 
(alimentatore) alla rete elettrica. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR con ampliamento JBL LED SO-
LAR EFFECT 
Se la JBL LED SOLAR Natur e giä in funzione, assolutamen-
te staccare dapprima la spina. 
Sostituire il cavo di connessione (4) con il cavo sdoppiatore (5) 
acclusa alla JBL LED SOLAR EFFECT e collegare tutto come 
mostrato nell'illustrazione C. Tutti i collegamenti a innesto sono 
configurati in modo tale che un collegamento errato non sia 
possibile. Assicurate tutti i collegamenti con il dado di raccordo 
relativo. 

Quando tutte le parti sono collegate tra di loro, collegare il driver 
(alimentatore) alla rete elettrica. 

Non installare mal il driver (alimentatore) all'interno della 
copertura dell'acquario, nel mobiletto sottostante o sopra 
il livello dell'acqual Fare sempre attenzione ad una suffi-
ciente aerazione del driver. 

5 Uso 

5.1 II telecomando IR 
Con il telecomando IR si possono controllare le diverse funzioni 
delle lampade JBL LED SOLAR. II telecomando funziona come 
un normale telecomando per televisori ecc. II ricevitore IR deve 
essere montato quindi nelle vicinanze o sul mobile dell'acqua-
rio, cosi che i raggi IR del telecomando lo possano raggiunge-
re direttamente. Tutti i telecomandi funzionano con la stessa 
lunghezza d'onda. 
Prima del primo uso rimuovere la striscia isolante dall'alloggia-
mento della batteria. 

Nell'uso di JBL LED SOLAR NATUR: 
• Accendere/spegnere schiacciando il bottone. 
• Possibilitä di scelta tra le tonalitä di luce bianco caldo (2700 

K), bianco luce diurna (4000 K) e bianco freddo (6700 K). Per 
un'ideale crescita delle piante raccomandiamo il bianco luce 
diurna (4000 K). 

• L'intensitä luminosa e dimmerabile in 8 gradi. Nel primo cam-
biamento da tubi fluorescenti a LED raccomandiamo di ini-
ziere con circa il 50% della massima intensitä luminosa e di 
dimmerare alzando sempre ogni 1 - 2 settimane di un grado. 

Nell'ampliamento con JBL LED SOLAR EFFECT: 
In aggiunta alle funzioni suddette: 
• Regolazione dei canali di colore rosso, verde e blu con i 

bottoni R+/R-, G+/G- e B+/B-. 
• Dimmerazione dei canali di colore in 7 gradi. 

5.2 Uso con timer (non compreso): 
Le lampade JBL LED SOLAR possono essere accese e spente 
con un timer presente in commercio. L'impostazione scelta con 
il telecomando rimane e si riaccende con la medesima impost-
azione la mattina dopo. 
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5.3 Comando tramite App: JBL LED SOLAR CONTROL (di-
sponibile come accessorio) 
II ricevitore IR viene sostituito dall'apparecchio di comando JBL 
LED SOLAR CONTROL. La relativa applicazione per il cellulare ä 
disponibile nei negozi per essere scaricata gratuitamente. 
• Albe e tramonti naturali, simulazione di nubi con lampi. 
• A scelta ci sono diversi programmi preimpostati di biotopi 

d'acquario prediletti. 
• Programmabile individualmente. 

6 Manutenzione 

Prima di ogni lavoro di manutenzione staccare la spina del 
driver (alimentatore). 
Non utilizzare oggetti duri o detersivi aggressivi per la pulizia. 

Rimuovere ogni settimana gli eventuali depositi caicarei sul fon-
do della lampada con un panno JBL WishWash anticipatamente 
inumidito con JBL PROCLEAN AQUA. 

Rimuovere polvere o altri depositi sulla parte superiore della 
lampada con un panno asciutto privo di lanugine. 

7 Risoluzione di problemi 

La lampada LED non funziona 

Causa possibile: 
La spina del driver (alimentatore) non ä collegata con la rete 
elettrica. 

Soluzione: 
Mettere la spina nella presa. 

Causa possibile: 
Una spina di collegamento tra il driver (alimentatore) e la lampa-
da si ä staccato o non fa contatto. 

Soluzione: 
Controllare tutti i collegamenti a innesto tra la lampada e il dri-
ver (alimentatore), assicurare I'inserimento corretto in sede con 
dado di raccordo serrato. 

Causa possibile: 
La lampada ä stata spenta con il telecomando. 

Soluzione: 
Schiacciare il bottone accendere/spegnere sul telecomando. 

In caso di altri disturbi rivolgersi all'assistenza clienti JBL: 
https://www.jbl.de/support/ 

8 Scheda tecnica C E 
JBL LED SOLAR NATUR: 
Modulo LED Tensione di funzionamento 

CRI (spetro completo) 
angolo di diffusione 
durata 
classe di isolamento 

24 V DC 
85 
>120° 
>25000 h 
IP 68 

Questi articoli sono dotati di una sorgente di luce della classe di 
efficienza energetica D. 
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JBL LED SOLAR EFFECT 
Modulo LED Tensione di funzionamento 

angolo di diffusione 
d u rata 
classe di isolamento 

24 V DC 
>120° 
>25000 h 
IP 68 

Questi articoli non rientrano nell'ambito di applicazione del Re-
golamento (UE) 2019/2015 a causa del loro spettro luminoso. 

Le lampade possiedono il grado di protezione III (bassissima 
tensione). La sorgente luminosa di questo apparecchio non ä 
sostituibile, quando la sorgente luminosa raggiunge la fine del 
suo ciclo di vita, 'Inter° apparecchio deve essere sostituito. Per 
ulteriori dati tecnici vedi a pagina 100. 

9 Garanzia del produttore 

La garanzia include i diritti legali del cliente verso il riven-
ditore di ottenere della merce senza difetti e non limita i 
vizi legali derivanti da difetti secondo il § 437 BGB tedesco. 

Noi, la JBL GmbH & Co. KG, Dieselstr. 3, 67141 Neuhofen, Ger-
mania, ci assumiamo una garanzia di 2 anni su assenza di difetti 
e funzionalitä dei prodotti nei confronti del cliente finale. 
Entro questo legale periodo di garanzia biennale offriamo al cli-
ente finale, dopo una registrazione avvenuta con successo alla 
pagina https://www.jbl.de/productregistration, una garanzia es-
tesa di 4 anni dalla data di acquisto dell'apparecchio. 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

Un guasto fino al 5% delle singole LED nel periodo di garanzia 
non corrisponde ad un difetto del prodotto. 

La garanzia comprende la riparazione secondo la nostra scelta: 
sostituzione (fornitura gratuita di un prodotto equivalente) oppu-
re la riparazione secondo le esigenze tecniche. 

Per le parti riparate o sostituite perchä coperte dalla garanzia 
vale il rimanente periodo di garanzia. 

La garanzia non comprende II ricambio da danni conseguenti, 
diretti e indiretti. 

La garanzia vale esclusivamente per vendite a clienti all'interno 
della Comunitä Europea. 

La garanzia si estingue se il montaggio, la manutenzione e la 
pulizia del prodotto non sono stati eseguiti in modo professio-
nale dal diente o da terzi. Altrettanto vale se il prodotto ä stato 
intenzionalmente danneggiato o modificato impropriamente in 
qualsiasi modo. 

Durante il periodo di garanzia rivolgersi, presentando la ricevuta 
d'acquisto valida, al rivenditore specializzato o contattare noi a 
questo indirizzo https://www.jbl.de/support/ 
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Översättning av bruksanvisning i original frän tyska 
JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
Högeffektiv LED-lampa för sötvattenakvarier 

och 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
RGB-utbyggnad för JBL LED SOLAR NATUR 

Bäste kund! 
Akvariebelysning med JBL LED SOLAR NATUR är ett gott val. 
Den ultramoderna LED-tekniken ger rätt Ijus för akvarieväxter-
nas tillväxt och visar fiskarna i sina naturliga färger. Med utbyg-
gnadsmodulen JBL LED SOLAR EFFECT kan du dessutom sätta 
färgaccenter med hjälp av RGB-LEDs. 

1 Allmän information för användaren 

Du mäste ha läst och förstätt hela bruksanvisningen innan du 
startar apparaten. 

Bruksanvisningen utgör en integrerad del av produkten. Förvara 
den väl och pä lättillgänglig plats. 

2 Användningsomräde 
* * 

Denna apparat fär endast användas för belysning av akvarier 
och privat bruk. Villkoren som nämns härefter i denna bruksan-
visning skall följas. 

3 Säkerhetsanvisningar 

OBS! För att undvika personskador och elektriska 
stötar bör grundläggande säkerhetsätgärder vidtas 
och följande anvisningar följas: 

1. Läs och följ alla säkerhetsanvisningar och alla 
viktiga uppgifter om denna apparat. Om detta inte be-
aktas kan apparaten skadas. 
2. VAR FÖRSIKTIG! Dä ytterfilter för akvarier kan 
komma i kontakt med vatten är det särskilt viktigt att 
vara försiktigt för att inte fä en elektrisk stöt. Om en 
av följande situationer skulle uppstä, reparera inte ap-
paraten själv utan lämna in den för reparation till en 
auktoriserad specialist eller kassera den (skaffa bort 
enligt gällande miljöföreskrifter): 
a) Om apparaten faller ned i vattnet, stick inte ned 
handen i vattnet för att ta upp den! Dra först ut alla 
stickkontakter ur eluttaget och ta sedan upp appara-
ten ur vattnet. 
b) Akvariet och apparaten bör vara placerade pä sä vis 
bredvid ett vägguttag att inget vatten kan stänka pä 
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varken vägguttaget eller stickkontakten. Nätsladden 
bör läggas i en "droppslinga" som förhindrar att vatten 
som rinner längs med sladden kommer in i eluttaget. 
c) Om eluttaget eller stickkontakten skulle bli väta, dra 
aldrig i stickkontakten! Stäng alltid först av den ström-
krets (skruva ur säkringen) som apparaten är ansluten 
till och dra sedan ut stickkontakten. Kontrollera att det 
intefinns nägotvatten i eluttaget eller pä stickkontakten. 
3. VAR FÖRSIKTIG! Höljet kan bli hett. Använd inte 
apparaten inuti förpackningen eller pä lättantändligt 
underlag. Linda inte in apparaten med lättantändligt 
material. 
4. Under uppsikt kan denna apparat användas av barn 
frän 8 är och uppät och av personer med nedsatt fy-
sisk, sensorisk eller mental funktionsförmäga eller 
med brist pä erfarenhet och kunskap, förutsatt all de 
har fäll instruktioner om hur apparaten används pä ett 
säkert sätt och är medvetna om riskerna. Apparaten 
är ingen leksak. Rengöring och underhäll fär inte ut-
föras av barn med undantag av barn som är äldre än 
8 är och stär under uppsikt. 
5. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget när appara-
ten inte används, innan den rengörs och innan kompo-
nenter monteras eller demonteras. Dra aldrig i sladden 
när apparaten ska skiljas frän elnätet, utan fatta alltid 
tag i stickkontakten och dra ut denna ur eluttaget. 
6. Apparaten fär inte användas för andra ändamäl än 

* det som den är avsedd för. Om tillbehör används som 
inte rekommenderats av tillverkaren kan farliga situa-
tioner uppstä. 
7. Apparaten fär inte användas eller förvaras pä plats 
med risk för frost. 
8. Apparaten kan inte öppnas och nätsladden kan inte 
bytas ut. Om nätsladden eller apparaten skadas mäs-
te hela apparaten kasseras. 
9. Försäkra dig om all apparaten installerats korrekt 
innan den tas i drift. 
10. Apparaten fär endast användas inomhus och 
endast för akvarier. 
11. Dra alltid ut stickkontakten till alla elektriska appa-
rater som är anslutna till akvariet innan du gör nägot 
skötselarbete pä apparaten eller hanterar i akvariet. 
12. Varning för elektriska stötar: Doppa aldrig ned ap-
paraten, stickkontakten eller nätsladden i vatten eller 
andra vätskor. 
13. Avständet mellan apparatens undersida och den 
högsta vattenytan mäste vara minst 15 mm. 
14. Titta aldrig länge rakt in i lampan. 
15. Använd aldrig apparaten om den uppenbarligen är 
skadad. 
16. Förvara denna bruksanvisning väll 
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Avfallshantering: Apparaten och alla tillhörande kom-
ponenter fär inte kasseras som vanligt hushällsavfall. Följ 
gällande bestämmelser om bortskaffning av elektriska 
apparater. 

4 Installation 

4.1 Montering 
1. Med utdragbara fästbyglar (bild A): 
Stick in fästbyglarna som medföljer i motsvarande häl i bäda 
ändarna pä lampan. Anpassa fästbyglarna till akvariets längd. 
Placera lampan pä sä vis pä akvariet all byglarna pä bäda sidor-
na sitter kant i kant med glasskivans utsida. 

2. Med pästicksfästen för T5-/T8-lamphällare, sä kallade 
retrofit (bild B): 
Sätt fast pästicksfästena (1) som medföljer pä lamphusets bäda 
ändar. Pästicksfästena är avsedda för T5-lamphällare och kan 
anpassas till T8-lamphällare med hjälp av en extra hylsa. 
VAR FÖRSIKTIG! Dra alltid först ut armaturens respektive 
akvarielockets stickkontakt ur eluttaget innan du utför nä-
got av de arbeten som beskrivs här. Lät armaturen respektive 
akvarielocket vara skilda Trän elnätet under hela den tid som de 
används som LED-Tampa. Förvara armaturens respektive ak-
varielockets stickkontakt pä sä vis att den inte av misstag kan 
komma i kontakt med elnätet! 

- Lösgör skruvfästena (2) för lysröret och ta bort lysröret. 

- Sätt fast skruvfästena pä LED-lampan och montera dem pä 
T5/T8-lamphällaren. 

- Dra ät skruvfästena igen. 

Allt efter typ passar JBL LED SOLAR-Iamporna till en eller tvä 
lysrörslängder i T5/T8-belysningar. Därför ingär pästicksfästen 
med 25 mm respektive 45 mm länga fästen för T5/T8-lamphäl-
lare: 

Passar till T5/T8 (mm) Pastickstäste 

438 25 mm 

549/590 25/45 mm 

742 25 mm 

849/895 25/45 mm 

1047 25 mm 

1149/1200 25/45 mm 

1449/1500 25/45 mm 

Mellan lampan och den högsta vattennivän mäste det finnas ett 
avständ pä minst 15 mm! 
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4.2 Elanslutning 
4.2.1 Endast JBL LED SOLAR NATUR 
Koppla ihop lampan (1), drivern (nätaggregatet) (2), IR-mottag-
aren (3) och den korta kopplingskabeln (4) sä som det visas pä 
bild C. Alla stickskopplingar är utformade pä sä vis att det är 
omöjligt att koppla fel. Säkra alla kopplingar med tillhörande 
överfallsmutter. 

När alla delar är sammankopplade, anslut drivern (nätaggrega-
tet) till elnätet. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR med utbyggnadsmodulen JBL 
LED SOLAR EFFECT 
Viktigt: Dra först ut stickkontakten ur eluttaget om JBL 
LED SOLAR Natur redan är igäng. 
Byt ut kopplingskabeln (4) mot kabelförgrenaren (5) som med-
följer JBL LED SOLAR EFFECT och anslut alla komponenter sä 
som det visas pä bild C. Alla stickskopplingar är utformade pä sä 
vis att det är omöjligt att koppla fel. Säkra alla kopplingar med 
tillhörande överfallsmutter. 

När alla delar är sammankopplade, anslut drivern (nätaggrega-
tet) till elnätet. 

Installera aldrig drivern (nätaggregatet) inuti akvarielo-
cket, i skäpet under akvariet eller över vattenytan! Sörj 
alltid för god ventilation vid drivern. 

5 Användning 

5.1 IR-fjärrkontroll 
Med IR-fjärrkontrollen kan JBL LED SOLAR-Iamporna olika 
funktioner styras. Fjärrkontrollen fungerar precis som en van-
lig fjärrkontroll t.ex. för tv-apparaten. Dä skall IR-mottagaren 
vara monterad pä sä vis i närheten av eller pä akvarieskäpet all 
IR-signalerna frän fjärrkontrollen kan nä mottagaren direkt. Alla 
fjärrkontroller använder samma väglängd. 
Dra av isoleringstejpen frän batterifacket innan apparaten an-
vänds första gängen. 

I kombination med JBL LED SOLAR NATUR: 
• Till/frän med knapptryckning. 
• Möjlighet att välja mellan Ijusfärgerna varmvitt (2700 K), neu-

tralt vitt (4000 K) och kallvitt (6700 K). För att växterna skall 
växa optimalt rekommenderar vi neutralt vitt (4000 K). 

• Ljusets intensitet kan dimmas i 8 steg. När du ställer om frän 
lysrör till LED-belysning första gängen rekommenderar vi att 
börja med ca 50 % av maximal Ijusstyrka och sedan dimma 
upp ett steg till efter vardera 1-2 veckor. 

I kombination med JBL LED SOLAR EFFECT: 
Utöver de funktioner som nämns ovan: 
• Färgkanalerna röd, grön, blä och med knapparna R+/R-, 

G+/G- och B+/B-. 
• Färgkanalerna kan dimmas i 7 steg. 

5.2 Användning med timer (detta tillbehör ingär inte): 
JBL LED SOLAR-Iampor kan tändas och släckas med en vanlig 
timer som finns i handeln. Inställningen som valts med fjärrkon-
trollen bibehälls när lampan släcks med timern och belysningen 
tänds nästa morgon med denna inställning. 
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5.3 Styrning via app: JBL LED SOLAR CONTROL (finns att fä 
som tillbehör) 
IR-mottagaren byts ut mot styrenheten JBL LED SOLAR CON-
TROL. Den passande appen för smartmobiler kan laddas ned 
kostnadsfritt i de kända onlinebutikerna. 
• Naturliga soluppgängar och -nedgängar, molnsimulering med 

blixtar 
• Möjlighet att välja mellan olika förinställda program för popu-

lära akvariebiotoper 
• Kan programmeras efter eget önskemäl 

6 Underhäll 

Dra alltid först ur stickkontakten innan du gör nägot sköt-
selarbete pä drivern (nätaggregatet). 

Använd inte härda föremäl eller aggressiva rengöringsmedel för 
rengöringen. 

Ta bort eventuella kalkavlagringar pä lampans undersida en 
gäng i veckan med JBL WishWash mikrofiberduk som fuktats 
med JBL PROCLEAN AQUA. 
Ta vid behov bort damm och annan smuts pä lampans översida 
med en luddfri torr duk. 

7 Avhjälp vid fel 

LED-Iampan lyser inte. 

Möjlig orsak: 
Driverns (nätaggregatets) stickkontakt är inte kopplad till elnä-
tet. 

kgärd: 
Stick in stickkontakten i ett eluttag. 

Möjlig orsak: 
En stickkontakt mellan drivern (nätaggregatet) och lampan är 
lös eller har dälig kontakt. 

kgärd: 
Kontrollera alla stickkontakter mellan lampan och drivern (nä-
taggregatet). Se till att de sitter korrekt och dra ät överfallsmut-
ter för hand. 

Möjlig orsak: 
Lampan har släckts med fjärrkontrollen. 

kgärd: 
Tryck till/fräs-knappen pä fjärrkontrollen. 

Vid alla andra fel ta kontakt med JBL kundservice: 
http://www.jbl.de/en/help-desk 

0 

38

Anleitung_LED-Solar_2022_ZW.indd   38 16.12.22   10:33



8 Tekniska data C E 
JBL LED SOLAR NATUR: 
LED-enhet Driftspänning 24 V DC 

CRI (helspektrum) 85 
Spridningsvinkel > 120° 
Livslängd > 25000 timmar 
Kapslingsklass IP 68 

Dessa artiklar innehäller en Ijuskälla av energieffektivitetsklass D. 

JBL LED SOLAR EFFECT 
LED-enhet Driftspänning 24 V DC 

Spridningsvinkel > 120° 
Livslängd > 25000 timmar 
Kapslingsklass IP 68 

Pä grund av sitt Ijusspektrum täcks dessa artiklar inte av den 
delegerade förordningen (EU) 2019/2015. 

Lamporna har skyddsklass III (skyddsklenspänning SELV). 
Ljuskällan i denna armatur är inte utbytbar, när Ijus-
källan när sin livslängd ska heia armaturen bytas ut. 
För fler tekniska data se sidan 100. 

9 Tillverkarens garanti 

Garantin bestär utöver kundens lagstadgade anspräk 
gentemot försäljaren om leverans av felfri produkt och in-
skränker inte de garantianspräk som lagstadgas i konsu-
mentköplagen. 

Till slutkunden lämnar JBL GmbH & Co. KG, Dieselstr. 3, 67141 
Neuhofen, Tyskland, för de produkter som nämns härefter 3 ärs 
garanti frän inköpsdatum för att produkterna är fria frän brist-
fälligheter och fullt funktionsdugliga. 
Om slutkunden registrerar produkten unter 
https://www.jbl.de/productregistration inom 3 är lämnar vi dä-
rutöver en förlängd garanti pä 4 är frän inköpsdatum för pro-
dukten. 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

Bortfall av upp till 5 % av de enskilda lysdioderna inom garanti-
tiden räknas inte som produktfel. 

Garantin täcker reparationer enligt värt avgörande genom alt 
produkten ersätts (kostnadsfri leverans av likvärdig produkt) 
eller repareras i överensstämmelse med tekniska krav. 
För de detaljer som pä grund av garantin reparerats eller byts ut 
gäller den kvarvarande garantitiden. 

Garantin täcker inte ersättning av direkta eller indirekta följds-
kador. 

Garantin gäller uteslutande för försäljning till kunder inom den 
Europeiska unionen. 
Garantin upphör om produkten inte monterats, skötts eller ren-
sats pä tillfredsställande sätt, uppsätligen skadats samt föränd-
rats pä nägot icke ändamälsenligt sätt av kunden eller tredje 
man. 
Vid garantiärende inom garantitiden vänd dig till din försälja-
re och visa upp inköpskvittot. Alternativt kan du kontakta oss 
under http://www.jbl.de/en/help-desk 
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Traducciön al espafiol de las instrucciones de uso origi-
nales 
JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
Lämpara LED de alto rendimiento para acuarios de agua 
dulce 

y 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
Ampliaciön RGB para JBL LED SOLAR NATUR 

Estimado/a cliente: 
Le felicitamos por la compra de esta lämpara para acuarios JBL 
LED SOLAR NATUR. La tecnologia mäs moderna de LED ofrece 
la luz perfecta para el crecimiento de sus plantas de acuario 
y muestra a los peces con toda la viveza de su colorido natu-
ral. JBL LED SOLAR EFFECT es una ampliaciön que se puede 
adquirir por separado y con la que usted podrä ademäs dar un 
toque de color mediante LED RGB. 

1 Indicaciones generales para el usuario 

Debe haber leido y comprendido las instrucciones de uso en su 
totalidad antes de poner el aparato en marcha. 

Las instrucciones de uso forman parte del producto. Guärdelas 
* en un lugar seguro y a mano. 

2 Ambito de aplicaciön 

Este aparato debe usarse ünicamente solo para iluminar acua-
rios en el ämbito privado. Es imprescindible respetar las condi-
ciones mencionadas en los apartados siguientes de estas inst-
rucciones de uso. 

3 Indicaciones de seguridad 

Atenciön: para evitar lesiones y descargas elöctricas, 
han de observarse las medidas de seguridad bäsicas, 
incluyendo las enunciadas a continuaciön: 

1. Lea y siga todas las indicaciones de seguridad y 
toda la informaciön importante sobre este aparato. El 
incumplimiento puede provocar dafios en este apara-
to. 
2. IPRECAUCIÖNI dado que este aparato puede entrar 
en contacto con el agua, es aconsejable tener especial 
cuidado para evitar sacudidas elöctricas. Si se produ-
jese alguna de las situaciones descritas a continua-
ciön, nunca repare usted mismo el aparato; encargue 
su reparaciön a un töcnico autorizado o deseche el 
aparato: 
a) Si el aparato ha caido al agua, ino lo toque! Primero 

ed 

40

Anleitung_LED-Solar_2022_ZW.indd   40 16.12.22   10:33



* 

desenchufe todas las clavijas de alimentaciön y luego 
saque el aparato del agua. 
b) El acuario y el aparato han de estar situados junto 
a un enchufe mural de tal forma que no salpique agua 
ni al enchufe ni a la clavija. El cable de alimentaciön 
del aparato debe colgar flojo en forma de U para evitar 
que entre al enchufe el agua que pueda correr a lo 
largo del cable. 
c) Si el enchufe o la clavija estuvieran hümedos, inun-
ca tire de la clavija! Primero, desconecte el circuito 
eläctrico al que estä conectado el aparato (panel de 
fusibles) y luego extraiga la clavija del enchufe. Com-
pruebe si hay agua en el enchufe o en la clavija. 
3. IPRECAUCIÖNI La carcasa puede calentarse. No 
ponga el aparato en marcha dentro del embalaje ni 
sobre una superficie fäcilmente inflannable, ni lo 
envuelva con ningün material fäcilmente inflamable. 
4. Este aparato puede ser utilizado por nifios mayo-
res de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, 
sensoriales o mentales limitadas o que no tengan la 
experiencia adecuada siempre y cuando se encuen-
tren bajo la vigilancia de una persona responsable. 
Para ello deben haber recibido instrucciones sobre el 
funcionamiento del aparato y ser conscientes de los 
posibles riesgos que puedan derivarse de su uso. El 
aparato no es un juguete. No estä pernnitido que los 
nirios limpien ni realicen tareas de mantenimiento del 

* aparato a no ser que sean mayores de 8 afios y estän 
vigilados. 
5. Desenchufe siempre el aparato de la red eläctrica 
cuando no vaya a usarlo, antes de montar o desmon-
tar piezas o antes de limpiarlo. Nunca extraiga la cla-
vija del enchufe tirando del cable: agarre siempre la 
clavija para sacarla. 
6. El aparato no debe usarse para ninguna otra fina-
lidad que la prevista. El uso de accesorios no reco-
mendados por el fabricante puede provocar situacio-
nes peligrosas. 
7. No use ni guarde el aparato en lugares expuestos 
a heladas. 
8. No se puede abrir el aparato ni sustituir el cable 
de alimentaciön. Si el cable o el aparato presentan 
dahos, habrä que desechar el aparato. 
9. Compruebe si el aparato estä instalado de forma 
segura antes de su puesta en marcha. 
10. El aparato solo se puede usar en interiores. Sola-
mente para uso con fines acuaristicos. 
11. Antes de efectuar trabajos en el aparato o en el 
acuario, desenchufe de la red eläctrica todos los apa-
ratos eläctricos del acuario. 
12. Para evitar descargas eläctricas, nunca sumerja 
en el agua o cualquier otro liquid° el aparato, ni la 
clavija de alimentaciön ni el cable de alimentaciön. 
13. La distancia entre la cara inferior del aparato y el 
nivel mäximo del agua debe ser de al menos 15 mm. 
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14. No mantenga nunca la vista en la lämpara durante 
un tiempo prolongado. 
15. No utilice el producto si estuviese ciaramente de-
teriorado. 
16. IGuarde bien estas instrucciones de usol 

z 
Eliminaciön: no deben desecharse junto con la basura 
domästica ni este aparato ni ninguno de sus componen-
tes. Observe los regiamentos locales para la gestiön de 
aparatos elöctricos. 

4 Puesta en marcha 

4.1 Montaje 
1. Con enganches extensibles (fig. A): 
introduzca los enganches suministrados en los orificios previs-
tos para tal fin a ambos extremos de la lämpara. Ajuste los en-
ganches en funciön de la longitud del acuario. Sitüe la lämpara 
encima del acuario de tal modo que los enganches de ambos 
extremos queden totalmente apoyados en el cristal. 

2. Con tapas desmontables de adaptaciön para casquillos 
de tubos T5/T8, denom. retrofit (fig. B): 
introduzca las tapas desmontables suministradas (1) en ambos 
extremos de la carcasa de la lämpara. Las tapas desmontables 
son compatibles con portalämparas T5, y con casquillo adicio-
nal, tambiön con portalämparas T8. 
ATENCIÖN: desenchufe el tubo fluorescente y/o la cubierta 
del acuario para efectuar cualquiera de las tareas descritas 
a continuaciön. Mantenga desconectados de la red elöctrica el 
tubo fluorescente y/o la cubierta del acuario mientras se este 
usando como lämpara LED. Guarde la clavija de alimentaciön 
del tubo fluorescente o de la cubierta del acuario de tal forma 
que no se pueda conectar involuntariamente a la red elöctrica. 
- Afloje los tapones de rosca (2) del tubo fluorescente y retire el 

tubo fluorescente. 
- Coloque los tapones de rosca sobre la lämpara LED y möntela 

en el casquillo T5/T8. 
- Vuelva a enroscar los tapones de rosca. 

Dependiendo del modelo, los tubos JBL LED SOLAR son compa-
tibles con lämparas T5/T8 de una o dos longitudes de tubo fluore-
scente. Por eso, van incluidas las tapas desmontables con aloja-
mientos de 25 mm y de 45 mm de longitud para casquillos T5/T8: 

Compatible con T5/T8 (mm) Tapa desmontable 

438 25mm 

549/590 25/45mm 

742 25mm 

849/895 25/45mm 

1047 25mm 

1149/1200 25/45mm 

1449/1500 25/45mm 
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Entre la lämpara y el nivel mäximo del agua debe haber una 
distancia de al menos 15 mm. 

4.2 Conexiön eiectrica 
4.2.1 Solo JBL LED SOLAR NATUR 
Una la lämpara (1), el driver (fuente de alimentaciön) (2), el 
receptor de infrarrojos (3) y el cable de conexiön corto (4) como 
se indica en la fig. C. Todas las uniones enchufables estän di-
serladas de tal modo que no es posible equivocarse. Afiance 
todas las uniones con la tuerca de racor correspondiente. 

Una vez que estön unidos todos los componentes, conecte el 
driver (la fuente de alimentaciön) a la red elöctrica. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR con ampliaciön JBL LED SO-
LAR EFFECT 
En caso de que ya este utiiizando JBL LED SOLAR Natur, 
desenchufe primero la ciavija de alimentaciön. 
Sustituya el cable de conexiön (4) por el desviador de cabies 
(5) suministrado con JBL LED SOLAR EFFECT y conöctelo todo 
como se indica en la fig. C. Todas las uniones enchufables estän 
diserladas de tal modo que no es posible equivocarse. Afiance 
todas las uniones con la tuerca de racor correspondiente. 

Una vez que estön unidos todos los componentes, conecte el 
driver (la fuente de alimentaciön) a la red elöctrica. 

No instale nunca el driver (la fuente de alimentaciön) den-
tro de una taps de acuario, dentro de la mesa del acuario 
ni por encima del nivel del agua. Procure que el driver este 
siempre bien ventiiado. 

5 Manejo 

5.1 El mando a distancia por infrarrojos 
Con el mando a distancia por infrarrojos se pueden controlar 
diversas funciones de las lämparas JBL LED SOLAR. El mando a 
distancia funciona igual que un mando a distancia convencional 
de teievisor, etc. En este caso, el receptor de infrarrojos debe 
estar montado cerca de o sobre el armario del acuario de tal 
modo que las seriales infrarrojas del mando a distancia puedan 
alcanzarlo directamente. Todos los mandos a distancia funcio-
nan con la misma longitud de onda. 
Antes de usarlo por primera vez, retire la tira aislante del com-
partimento de las pilas. 

Si se usa JBL LED SOLAR NATUR: 
• On/Off apretando un botön. 
• Se puede elegir entre los colores de luz blanco cälido (2700 

K), blanco neutro (4000 K) y blanco frio (6700 K). Para el cre-
cimiento ideal de las piantas recomendamos blanco neutro 
(4000 K). 

• La intensidad luminosa se puede regular a 8 niveies. Cuando 
se cambie por primera vez de los tubos fiuorescentes a una 
iluminaciön LED, recomendamos empezar con aprox. el 50 
% de la intensidad luminosa mäxima e ir incrementando a un 
nivel mäs cada 1-2 semanas. 

Si se amplia con JBL LED SOLAR EFFECT: 
Ademäs de las funciones anteriormente mencionadas: 
• Control de los canales cromäticos rojo, verde y azul, con los 

botones R+/R-, G+/G- y B+/B-. 
• Regulaciön de los canales cromäticos a 7 niveies. 
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5.2 Funcionamiento con temporizador (no inciuido en el 
suministro): 
Las lämparas JBL LED SOLAR pueden encenderse y apagarse 
con un temporizador convencional. La configuraciön seieccio-
nada con el mando a distancia se mantiene al apagarse con el 
temporizador, y la iluminaciön comienza a la mafiana siguiente 
con esa configuraciön. 

5.3 Manejo mediante app: JBL LED SOLAR CONTROL (a la 
venta como accesorio) 
El receptor de infrarrojos se sustituye por el controiador JBL 
LED SOLAR CONTROL. La correspondiente app para smartpho-
ne estä disponible para descargarla de forma gratuita en las 
correspondientes tiendas online. 
• Amaneceres y puestas de sol naturales, simulaciön de nubes 

con relämpagos. 
• Se puede elegir entre diversos programas predefinidos de 

biotopos de acuario populares. 
• Programable individuaimente 

6 Mantenimiento 

Desenchufe la ciavija de aiimentaciön del driver (fuente de 
aiimentaciön) cada vez que vaya a reaiizar tareas de man-
tenimiento. 
No utiiice ningün objeto duro ni productos agresivos durante la 
limpieza. 

Elinnine las posibies incrustaciones de cal de la parte inferior 
de la lämpara una vez a la semana con un pailo JBL WishWash 
previamente humedecido con JBL PROCLEAN AQUA. 

De ser necesario, elimine el poivo y demäs suciedad de la parte
superior de la lämpara con un pari° seco que no suelte peiusas. 

7 Solucionar averias 

La lämpara LED no se enciende. 

Causas posibies: 
La ciavija de aiimentaciön del driver (fuente de aiimentaciön) no 
estä conectada a la red eläctrica. 

Remedio: 
Enchufe la ciavija de aiimentaciön. 

Causas posibies: 
Una conexiön entre ei driver (fuente de aiimentaciön) y la lämpa-
ra estä fioja o tiene mal contacto. 

Remedio: 
Revise todas las conexiones entre la lämpara y el driver (fuente 
de aiimentaciön), y procure que estän bien coiocadas con una 
tuerca de racor apretada a mano. 

Causas posibies: 
La lämpara se ha apagado con el mando a distancia. 

Remedio: 
Pulse el botön On/Off del mando a distancia. 

Si se trata de otro tipo de averia, pöngase en contacto con el 
equipo de asistencia täcnica de JBL: https://www.jbl.de/support/ 

0 

44

Anleitung_LED-Solar_2022_ZW.indd   44 16.12.22   10:33



* 

8 Especificaciones C E 
JBL LED SOLAR NATUR: 
Mödulo LED Tensiön de servicio 24 V CC DE 

IRC (espectro completo) 85 
Angulo de emisiön >120° 
Vida ütil >25000 h 
Tipo de protecciön IP 68 

Estos articulos contienen una fuente luminosa de ciase de 
eficiencia energötica D. 

JBL LED SOLAR EFFECT 
Mödulo LED Tensiön de servicio 

Angulo de emisiön 
Vida ütil 
Tipo de protecciön 

24 V CC 
>120° 
>25000 h 
IP 68 

Debido a su espectro luminoso, estos articulos no estän sujetos 
al Reglamento Delegado (UE) 2019/2015. 

Las lämparas tienen el tipo de protecciön III (tensiön muy baja de 
protecciön). La fuente de iuz de esta luminaria no es reempiazable, 
cuando la fuente de luz Ilegue al final de su vida ütil, se reempla-
zarä toda la luminaria. Encontrarä otras especificaciones en la 
pägina 100. 

9 Garantia del fabricante 

La garantia es vigente junto al derecho legal del ciiente de 
suministrar al comprador una mercancia sin defectos, y no 
limita el derecho legal de reciamaciön por defectos estab-
lecido en el articulo 437 del Cödigo Civil alemän. 

Nosotros, la empresa JBL GmbH & Co. KG, Dieselstr. 3, 67141 
Neuhofen, Germany, asumimos frente al ciiente final una ga-
rantia de 2 atios a partir de la fecha de compra para la ausencia 
de defectos y la capacidad de funcionamiento de los aparatos 
nombrados a continuaciön. Ademäs, si registra el producto en 
https://www.jbl.de/productregistration dentro del periodo de ga-
rantia legal de dos atios, le ofrecemos al diente final una garantia 
prolongada de 4 atios a partir de la fecha de compra del aparato. 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

El fallo de hasta el 5 % de los LED independientes dentro del peri-
odo de garantia no se considera un defecto del producto. 
La garantia cubre la reparaciön, segün estimemos pertinente, 
recambiando (suministrando gratuitamente un producto equivalen-
te) o reparando las piezas defectuosas segün los requisitos töcnicos. 
El periodo de garantia restante cubrirä las piezas reparadas o 
recannbiadas al haber hecho uso de la garantia. 
La garantia no cubre la indemnizaciön por dahos derivados direc-
tos o indirectos. 
La garantia se aplica exciusivamente a ventas a ciientes dentro de 
la Uniön Europea. 
La garantia pierde su validez en caso de que el ciiente o terceros 
no monten, revisen o iimpien adecuadamente ei producto, en caso 
de que lo datien deiiberadamente o en caso de modificarlo inde-
bidamente de cuaiquier forma. 

Durante el periodo de garantia, dirrjase a su vendedor presentan-
do un justificante de compra välido, o pöngase en contacto con 
nosotros en https://www.jbl.de/support/ 
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Manual de instrucöes original 
JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
Lämpada LED de alto desempenho para aquärios de ägua 
doce 

e 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
Extensäo RGB para JBL LED SOLAR NATUR 

Prezada(o) cliente: 
Paraböns por ter adquirido esta lämpada JBL LED SOLAR NA-
TUR para a iluminagäo do seu aquärio. A modernissima tecnolo-
gia LED proporciona uma iluminagäo perfeitamente apropriada 
para promover o crescimento das suas plantas aquäticas e re-
alga a rica coloragäo natural dos peixes. A extensäo JBL LED 
SOLAR EFFECT oferece, alöm disso, a possibilidade de alcangar 
bonitos efeitos coloridos por meio de LEDs RGB. 

1 Instrupies gerais 

Antes de colocar o aparelho em funcionamento, 6 indispensävel 
ter lido e compreendido integralmente as presentes instrugöes. 

Este manual de instrugöes constitui parte integrante do produto. 
Favor guardä-lo bem e num local sempre acessivel. 

* * 

2 Area de aplicagäo 

0 presente aparelho deve ser utilizado ünica e exclusivamente 
para a iluminagäo de aquärios na esfera privada. As condigöes 
especificadas a seguir deveräo ser respeitadas. 

3 Instrupies de seguranga 

AtenQäo: A observagäo de medidas de precaugäo 
bäsicas e das seguintes instrugöes de seguranga ö 
indispensävel para evitar o perigo de ferimentos e 
choques elöctricos: 

1. Recomendamos a leitura e observaQäo de todas 
as instrugöes de seguranga e de todas as informagöes 
importantes relativas a este aparelho. A näo observa-
gäo pode causar danos ao aparelho. 
2. CUIDADO! Como este aparelho entra em contacto 
com ägua, ö necessärio ter cuidado especial para evi-
tar o risco de choques elöctricos. No caso da °core-
cia de uma das situagöes descritas a seguir, acon-
selhamos näo consertar o aparelho por conta pröpria, 
mas sim mandar consertä-Io por um especialista de-
vidamente autorizado ou descartä-Io: 
a) Se o aparelho cair na ägua, näo se deve em caso 
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algum pegä-lo com as mäos! Puxar primeiramente to-
das as fichas de rede e em seguida retirar o aparelho 
da ägua. 
b) Tanto o aquärio como tamböm o aparelho devem 
ser instalados ao lado de uma tomada de parede de 
tal forma que eventuais salpicos de ägua näo possam 
entrar em contacto com a tomada ou a ficha de rede. 
0 cabo de ligagäo ä rede elöctrica deverä formar um 
„lag° de gotejamento" para impedir que a ägua que 
corre ao longo do cabo possa entrar na tomada. 
c) Se a tomada ou a ficha de rede estiverem mol-
hadas, näo se deve em caso algum puxar a ficha! 
Desligar primeiramente o circuito ao qual o aparelho 
estä conectado (interruptor de seguranga) e em segui-
da puxar a ficha. Controlar a tomada e a ficha quanto 
ä existöncia de ägua. 
3. CUIDADO! A carcaga pode aquecer. 0 dispositivo 
näo deve ser utilizado dentro da embalagem, nem por 
cima de uma base facilmente inflamävel, e näo deve 
ser enrolado com material facilmente inflamävel. 
4. Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 
mais de 8 anos e por pessoas com capacidades fi-
sicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com ex-
periöncia e conhecimentos insuficientes, caso sejam 
supervisionadas ou caso tenham recebido instrugöes 
adequadas em relagäo ao uso do aparelho de forma 
segura, compreendendo os perigos dai resultantes. As 

* criangas näo devem brincar com o aparelho. A nnanu-
tengäo e limpeza näo devem ser realizadas por cri-
angas, a näo ser que tenham mais de 8 anos e sejam 
devidamente supervisionadas. 
5. Desligar sempre o aparelho da corrente quando 
este näo for utilizado, assim como antes de desmon-
tar ou montar pegas ou de limpä-lo. Nunca puxar pelo 
cabo para desligar a ficha da tomada, mas sim pegar 
a ficha e puxä-la. 
6.0 aparelho näo deve ser utilizado para outros fins 
diferentes do previsto. A utilizagäo de acessärios näo 
recomendados pelo produtor pode conduzir a situ-
agöes de perigo. 
7.0 aparelho näo deve ser operado ou guardado em 
locais onde hä perigo de geadas. 
8.0 aparelho näo pode ser aberto e o cabo de ligagäo 
ä rede näo pode ser substituido. No caso da presenga 
de danos no cabo ou no pröprio aparelho, o aparelho 
deve ser descartado. 
9. Assegurar que o aparelho esteja instalado de forma 
segura antes de colocä-lo em funcionamento. 
10. 0 aparelho deve ser usado exclusivamente em 
ambientes fechados e para fins aquaristicos. 
11. Desligar todos os equipamentos elöctricos in-
stalados no aquärio antes de realizar quaisquer tra-
balhos neste aparelho ou no aquärio. 
12. Para evitar o perigo de choque elöctrico, o aparel-
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ho, a ficha ou o cabo de ligagäo ä rede nunca devem 
ser mergulhados em ägua ou outros liquidos. 
13. A distäncia entre o lado inferior do aparelho e o 
nivel mäximo da ägua deve ser de no minimo 15 mm. 
14. Nunca olhar directamente para a lämpada por 
algum tempo. 
15. 0 aparelho näo deve ser usado se ele apresentar 
quaisquer defeitos ou danos. 
16. Guardar bem estas instruqöesl 

z 

Descarte: Este aparelho e todos os componentes 
pertencentes ao conjunto näo podem ser descartados 
junto com o lixo donnästico. Favor observar os regu-
lamentos locais referentes ao descarte de aparelhos 
eläctricos. 

4 Colocaqäo em serviQo 

4.1 Montagem 
1. Com clipes de retengäo extensiveis (ilustr. A): 
Introduzir os clipes de retengäo situados em ambas as extre-
midades da lämpada nos furos previstos para o efeito. Adaptar 
os clipes de retengäo ao comprimento do aquärio. Posicionar 
a lämpada sobre o aquärio de forma que ambos os clipes de 
retengäo encostem no vidro. 

2. Com capas de encaixe para suporte T5/T8, no caso de 
reequipamento (ilustr. B): 
Encaixar as capas incluidas na embalagem (1) em ambas as 
extremidades do corpo da luminäria. As capas säo apropriadas 
para suportes T5; as mangas adicionais permitem a montagem 
em suportes T8. 
ATENCÄO: Puxar a ficha de rede da barra luminosa/da 
cobertura antes de efectuar os trabalhos descritos a se-
guir. Manter a barra Iuminosa/a cobertura desconectada da 
rede durante todo o tempo de uso como lämpada LED. Guardar 
a ficha de rede da barra luminosa/da cobertura de forma a im-
pedir que ela possa ser conectada acidentalmente ä rede! 

- Soltar as tampas roscadas (2) do tubo fluorescente e remo-
vö-las. 

- Encaixar as tampas roscadas na lämpada LED e inserir a läm-
pada no suporte T5/T8. 

- Voltar a apertar as tampas roscadas. 

Conforme o tipo, as luminärias JBL LED SOLAR adaptam-se 
a uma ou duas vezes o comprimento de lämpadas T5/T8. Por 
conseguinte, o produto 6 fornecido com tampas roscadas de 25 
mm e 45 mm para suportes T5/T8: 
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Adapta-se a T5/T8 (mm) Tampa roscada 

438 25 mm 

549/590 25/45mm 

742 25 mm 

849/895 25/45mm 

1047 25mm 

1149/1200 25/45mm 

1449/1500 25/45m 

A distäncia entre a lämpada e o nivel mäximo da ägua deve ser 
de no minimo 15 mm! 

4.2 Ligagäo elöctrica 
4.2.1 Somente JBL LED SOLAR NATUR 
Conectar a lämpada (1), o driver (2), o receptor IV (3) e o cabo 
conector curto (4) conforme mostrado na ilustr. C. Todas as 
conexöes de encaixe foram configuradas de forma a impedir a 
ligagäo incorrecta. Fixar todas as conexöes com a correspon-
dente porca de capa. 

Depois de conectadas todas as pegas, ligar o driver (unidade 
alimentadora) ä rede eläctrica. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR com extensäo JBL LED SOLAR 
EFFECT 
Caso a lämpada JBL LED SOLAR Natur jä esteja a funcionar, 
puxar primeiramente a ficha de rede. 
Substituir o cabo conector (4) pelo interruptor de cabo (5) forne-
cido juntamente com a lämpada JBL LED SOLAR EFFECT e 
conectar todas as pegas conforme mostrado na ilustr. C. Todas 
as conexöes de encaixe foram configuradas de forma a impedir 
a ligagäo incorrecta. Fixar todas as conexöes com a correspon-
dente porca de capa. 

Depois de conectadas todas as pegas, ligar o controlador (uni-
dade alimentadora) ä rede eläctrica. 

0 driver (unidade alimentadora) näo deve em caso al-
gum ser instalado no interior da cobertura do aquärio, no 
armärio de suporte do aquärio ou acima da superficie da 
ägua! Zelar sempre pela ventilagäo adequada do driver. 

5 Operaqäo 

5.1 0 telecomando por infravermelhos 
0 telecomando IV permite o controlo de värias fungöes da läm-
pada JBL LED SOLAR. 0 telecomando funciona da mesma for-
ma como o telecomando habitual para TV, etc. Recomendamos 
montar o receptor IV na proximidade do armärio do aquärio de 
modo a permitir que ele seja alcangado directamente pelos pul-
sos IV do telecomando. Todos os telecomandos trabalham com 
o mesmo comprimento de onda. 
Remover a tira de isolamento do compartimento da pilha antes 
de colocar o telecomando em servigo. 

No caso do uso de JBL LED SOLAR NATUR: 
• Liga/desliga por meio de pressäo do botäo. 
• Possibilidade de escolher entre as temperaturas de cor bran-

co morno (2700 K), Iuz do dia (4000 K) e branco frio (6700 
K). Para o perfeito crescimento das plantas recomendamos 
optar por Iuz do dia (4000 K). 

• A intensidade luminosa pode ser regulada em 8 nivels. Ao 
mudar pela primeira vez dos tubos fluorescentes para a ilu-
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minagäo LED, recomendamos comegar primeiramente com 
aprox. 50% da intensidade luminosa e passar para o pröximo 
nivel de intensidade depois 1-2 semanas. 

No caso do uso da extensäo JBL LED SOLAR EFFECT: 
Adicionalmente äs fungöes jä mencionadas: 
• Controlo dos canais de cor vermelho, verde e azul por meio 

dos botöes R+/R- (vermelho), G+/G- (verde) e B+/B- (azul). 
• Regulagäo da intensidade luminosa dos canais de cor em 

7 niveis. 

5.2 Operagäo com temporizador (näo incluido): 
As lämpadas JBL LED SOLAR podem ser ligadas e desligadas 
por meio de um temporizador comum. Os valores ajustados com 
o auxilio do telecomando säo mantidos apös o desligamento at-
ravös do temporizador e no pröximo dia a iluminagäo ö ligada 
com estes valores ajustados. 

5.3 Comando via App: JBL LED SOLAR CONTROL 
(disponivel como acessörio) 
0 receptor IV 6 substituido pelo controlador JBL LED SOLAR 
CONTROL. A App correspondente para o seu Smartphone pode 
ser descarregada gratuitamente nas lojas de aplicagöes. 
• Nascer e pör-do-sol naturais, simulagäo de nuvens com 

raios; 
• Disponibilidade de värios programas prä-ajustados com 

biötopos populares de aquärios; 
• Programävel individualmente. 

6 ManutenQäo 

Puxar a ficha de rede do driver (unidade alimentadora) an-
tes de proceder a qualquer trabalho de manutenVäo. 
Näo usar quaisquer objectos duros ou produtos de limpeza 
agressivos para a limpeza. 

Recomendamos remover semanalmente quaisquer depösitos 
calcärios no lado inferior da lämpada com o auxilio de um pano 
JBL WishWash previamente humedecido com JBL PROCLEAN 
AQUA. 

Poeira e outros depösitos no lado superior da lämpada podem 
ser removidos com um pano seco que näo solte fios. 

7 SoluQäo de problemas 

A lämpada LED näo acende 

Possivel causa: 
A ficha de rede do driver (unidade alimentadora) näo estä conec-
tada ä rede elöctrica. 

Solugäo: 
Introduzir a ficha na tomada de alimentagäo. 

Possivel causa: 
Uma ficha de ligagäo entre o driver (unidade alimentadora) e a 
lämpada estä solta ou mal encaixada. 
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Solugäo: 
Controlar todas as conexöes de encaixe entre a lämpada e o 
driver (unidade alimentadora) e assegurar sua posigäo correcta 
com porca de capa apertada manualmente. 

Possivel causa: 
A lämpada foi desligada por meio do telecomando. 

Solugäo: 
Premir o botäo liga/desliga do telecomando. 

No caso de outros problemas, entre em contacto com 
o departamento de atendimento ao cliente da JBL: 
ht-tps://www.jbl.de/support/ 

8 Dados tecnicos CE 
JBL LED SOLAR NATUR: 
Mödulo LED Tensäo de alimentagäo 24 V CC 

IRC (espectro total) 85 
Ängulo de feixe >120° 
Vida ütil >25.000 h 
Classe de isolamento IP 68 

Estes artigos contöm uma fonte de luz da classe de eficiöncia 
energötica D. 

JBL LED SOLAR EFFECT 
Mödulo LED Tensäo de alimentagäo 24 V CC 

Ängulo de feixe >120° 
Vida ütil >25.000 h 
Classe de isolamento IP 68 

Devido ao seu espectro de luz, estes arrgos näo säo abrangidos 
pelo regulamento delegado (UE) 2019/2015. 

As lämpadas pertencem ä classe de protecgäo III (baixa tensäo 
de seguranga). A fonte de luz desta luminäria näo 6 substituivel, 
quando a fonte de luz atingir o seu fim de vida toda a luminäria 
deve ser substituida. Para outros dados tecnicos vide a pägina 
100. 

9 Garantia do fabricante 

A presente garantia ö adicional aos direitos legais ao forne-
cimento de um produto livre de vicio que o cliente possa 
ter contra o vendedor e näo restringe os direitos legais de 
reclamado por vicio nos termos do § 437 do Cödigo Civil 
Alemäo (BGB). 

Nös, a JBL GmbH & Co. KG Dieselstr. 3, 67141 Neuhofen/Ale-
manha, concedemos ao diente final uma garantia de funcionali-
dade e isengäo de defeitos de 2 anos a partir da data de compra 
para os produtos especificados a seguir. 
Ale disso, oferecemos ao cliente final uma extensäo 
da garantia de 2 anos adicionais (4 anos no total a par-
tir da data de compra do aparelho) apös o registo do pro-
duto dentro do prazo de garantia legal de 2 anos no site 
https://www.jbl.de/productregistration 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 
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A falha de atö 5 % dos LEDs individuais dentro do prezo de 
validade da garantia näo serä considerada como vicio ou defeito 
do produto. 

A prestagäo de garantia efectuar-se-ä conforme o nosso critärio 
mediante a substituigäo (fornecimento gratuito de um produto 
equivalente) ou o conserto do produto de acordo com as neces-
sidades töcnicas. 

As pegas consertadas ou substituidas a Cul() de prestagäo da 
garantia seräo garantidas pelo restante do prazo original. 

A garantia näo cobre a compensagäo de danos consecutivos 
directos ou indirectos. 

A garantia aplicar-se-ä exclusivamente aos produtos adquiridos 
na Uniäo Europeia. 

A garantia perderä sua validade nos casos em que o diente ou 
terceiros näo tiverem realizado correctamente a montagem, 
manutengäo ou limpeza do produto ou se o tiverem danificado 
propositadamente ou modificado de qualquer forma conträria ä 
fi nal idade prevista. 

Dentro do prazo de garantia, pedimos o favor de dirigir-se ao 
seu vendedor especializado mediante apresentagäo de um com-
provante de compra välido ou de contactar-nos atravös do nos-
so site de atendimento https://www.jbl.de/support/ 
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Originäl nävodu k obsluze 
JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
Vysoce virkonnä svätlo LED pro sladkovodni akväria 

a 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
RGB rozäiteni pro JBL LED SOLAR NATUR 

Väienir zäkazniku, 
zakoupeni tohoto svätla JBL LED SOLAR NATUR do akväriF 
bylo sprävnä rozhodnutF. Nejmodernäje technologie LED nabizi 
optimälnF svätlo pro rüst akvarijnich rostlin a kräsnä pfirozenä 
zbarveni va§ich ryb. DFky doplrikoven svätlüm JBL LED SOLAR 
EFFECT mäte tak moinost docFlit barevech akcentü RGB LED. 

1 11§eobecre pokyny k pouäväni 

Pied uvedenim zatizeni do provozu si musite pozornä pfeöfst 
celY tento nävod a porozumät mu. 

Nävod k obsluze je soueästi produktu. Dobfe ho uschovejte na 
pristupnöm miste. 

2 Oblast poen' 

Toto zatizeni se pou2ivä vliluönä jen k osvätleni akväriF pro sou-
kromä üüely. Podminky uvedenä v näsledujicich üästech nävodu 
k obsluze musi bit bezpodminetnä dodrioväny. 

3 Bezpenostni pokyny 

Pozor: Na ochranu pted zranönirn a ürazem elekt-
rick9m proudem byste möli doddovat zäkladnF bez-
peönostni opatfeni, vöetnö töch uvederech ni2e: 

1. Pfetöte si a dodriujte v'Sechny bezpenostni 
pokyny a väechny dülefie üdaje k tomuto zatizeni. 
Nedoddeni müh mit za näsledek poäkozeni plistroje. 
2. POZOR! Proto2e nesmi toto zafizeni pfijit do styku s 
vodou, je nutnä zvlä§tni opatrnost pro zabränöni ürazu 
elektrickim proudem. Pokud dojde k nöktert z näs-
ledujicich situaci, neprovädöjte opravu zatizeni sami, 
ale po2ädejte o opravu autorizovaAho odbornika nebo 
zafizeni zlikvidujte: 
a) Pokud zatizeni spadne do vody, nesahejte na nöj! 
Pted ulofenim pfistroje nejprve vytähnöte v§echny 
sitoe zäströky. 
b) Akvärium a zatizeni by möly bit umistöny vedle 
zäsuvky ve stönö tak, aby nemohly bit zäsuvka, ani 
zäströka potfisnöny vodou. Napäjeci kabel zaftzeni by 
möl tvotit odkapävaci smyöku, kterä zabräni, aby se 
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po kabelu do zäsuvky dostala voda. 
c) Pokud by byla zäsuvka nebo zästreka mokrä, nik-
dy zästreku nevytahujte! Nejprve odpojte elektric4 
obvod, na ktenj je zarizeni pripojeno (bezpeenostni 
spinae) a potö zäströku vytähnöte. Zäsuvku a zästre-
ku zkontrolujte, zda v nich neni voda. 
3. POZOR! Kryt mü2e be hore Pfrstroj neprovozo-
vat v obalu nebo na lehce hollaen podkladu nebo 
neobalovat lehce vznötlivjffn materiälem. 
4. Zafizeni smi pou2ivat döti staräi 8 let a osoby 
s omezeremi fyziemi, smyslov9mi a mentälninn 
schopnostmi a nezku§enö osoby pod dohledem. K 
tomu je nutnd je poueit o fungoväni zafizeni a rizicich 
pii jeho pou2iväni. Toto zalizeni neni hraöka. Döti by 
nennöly zafizeni eistit, ani provädöt jeho üddbu, jedinö 
v pripadö, h by byly star§i 8 let a pod dozorem. 
5. P11 nepou2iväni, pied nnonte a demontää nebo 
pied ei§tönim zafizeni v2dy odpojte z napäjeni. Zästre-
ku nikdy nevytahujte ze zäsuvky za kabel, ale v2dy 
uchopte zästreku a vytähnöte ji. 
6. Zafizeni nesmi slou2it k jinömu ne2 ureenömu üee-
lu. Pou2iväni dilü nedoporueerech Wrobcem mü'2e mit 
za näsledek nebezpeend situace. 
7. Zalizeni provozujte a skladujte na miste chränönönn 
pied mrazem. 
8. Zalizeni se nesmi otvirat a napäjeci kabel se nes-
mi vynnöllovat. Pf! po§kozeni kabelu nebo phstroje se 

* musi zafizeni zlikvidovat. 
9. Pfed uvedenim do provozu dbejte na bezpeönou in-
stalaci zalizeni. 
10. Zalizeni se smi pou2ivat pouze ve vnitinim pro-
storu. Zafizeni je uröeno pouze pro akvaristiku. 
11. Pfed praci na zafizeni nebo v akväriu odpojte z 
napäjeni ve§kerä zalizeni. 
12. Pro zabränöni ürazu elektriclern proudem nikdy 
zafizeni, zästreku ani napäjecr kabel neponofujte do 
vody nebo jirech kapalin. 
13. Vzdälenost mezi spodni stranou zalizenr a nejvyääl 
hladinou vody musi einit minimälnä 15 mm. 
14. Nikdy se nedivejte do svätla dere dobu. 
15. Zarizeni nikdy nepodivejte, pokud jevi znämky 
po§kozenr. 
16. Tento nävod k obsluze dobte uschovejte. 

z 
Likvidace: Toto zafizeni a v§echny jeho prisluänä 
soueästi se nesmi likvidovat spolu s bähe domovninn 
odpadem. Doddujte mistni pfedpisy o likvidaci elekt-
riclech zatizeni. 
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4 Uvedeni do provozu 

4.1 Montä 
1. S vytahovacimi driäky (obr. A): 
Ptiloienä driäky zasurite na obou koncfch svätla do k tomu 
ptipraverech otvorü. Driäkem posouvejte dle dölky akväria. 
Svätlo urnistäte na akväriu tak, aby driäky na obou koncich 
koneily vnä se stänou akväria. 

2. S nasazovacimi krytkami na objimky zäfivek T5/T8, tzv. 
Retrofit (obr. B): 
Nasadle pfiloienä nasazovacf krytky (1) na oba konce tälesa 
svätla. Nasazovaci krytky jsou vhodnä na objimky T5 a s dople-
kovim pouzdrem i na objimky T8. 
POZOR: Pro veäkerä niie popisovanä präce vytähnäte 
napäjeci zäströku svätelnä liäty, popt. krytu akväria. Ne-
chejte svätelnou liätu nebo kryt akväria odpojeni ze sitä po ce-
lou dobu pouitvänt LED svätel. Napäjecf zäströku svätelnö liäty 
nebo krytu akväria uloite tak, aby je nebylo moinä nechtänä 
pfipojit k siti! 

- Uvolnäte äroubovacf kryty (2) zäfivek a zäfivky vytähnäte. 

- Sroubovaci kryty nasad'te na LED svätlo a namontujte ho do 
objimky T5/T8. 

- Sroubovaci kryty opät utähnäte. 

Dle typu jsou svätla JBL LED SOLAR vhodnä pro jednu nebo 
dvä dälky zäfivek svätel T5/T8. Proto nasazovacf kryty s 25 mm 
nebo 45 mm dlouhe uchycenfm na objimky T5/T8 zahrnuji: 

Vhodno pro T5/T8 (mm) Nasazovaci kryt 
438 25 mm 

549/590 25/45m 

742 25 mm 

849/895 25/45m 

1047 25mm 

1149/1200 25/45 min 
1449/1500 25/45mm 

Mezi iärovkou a nejvyääf ürovnf hladiny vody musf bYt dodriena 
vzdälenost minimälnö 15 mm! 

4.2 Elektrickä ptipojka 
4.2.1 Jen JBL LED SOLAR NATUR 
Spojte svätlo (1), driver (stfovY adaptör) (2), IR pfijimae (3) a krät-
k9 spojovacf kabel (4), jak je znäzornäno na obr. C. Väechny ko-
nektorovä spoje jsou konfiguroväny tak, aby bylo vyloueeno ne-
sprävnä spojenf. Väechny spoje zajistäte pftsluänou pfevleenou 
matict. 

Pokud jsou väechny dtly spojenä, pfipojte driver (stfovY adaptär) 
k napäjeci siti. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR s rozäitenim JBL LED SOLAR 
EFFECT 
Pokud je jii v provozu JBL LED SOLAR Natur, vytähnäte ne-
jprve bezpodmineönä sitovou zäströku. 
Vymörite spojovacf kabel (4) za pfiloien9 kabelovi rozboeovae 
JBL LED SOLAR EFFECT (5) a pfipojte väe tak, jak je znäzornäno 
na obr. C. Väechny konektorovä spoje jsou konfiguroväny tak, 
aby bylo vyloueeno nesprävnä spojent. Väechny spoje zajistäte 
pftsluänou pfevleenou matict. 
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Pokud jsou vöechny dily spojene, ptipojte driver (sitov9 adaptör) 
k napäjeci srti. 

Driver (sitovy adaptär) nikdy neinstalujte do krytu akväria, 
do spodni sktinä akväria nebo nad vodni hladinu! Zajistäte 
vidy jeho dostateönä odväträväni. 

5 OBSLUHA 

5.1 Dälkovä ovlädäni IR 
Dälkove ovlädänim IR Ize ovlädat rüznä funkce u svätel JBL 
LED SOLAR. Dälkovö ovlädäni pracuje stejnä jako böinä dälkovä 
ovlädäni pro televizory apod. PU tom by möl bit IR ptijimaö in-
stalovän v blizkosti nebo na sktifice akväria, aby mohl bit ptimo 
v dosahu IR vin dälkoveho ovlädäni. Vöechna dälkovä ovlädäni 
pracuji na stejnö vInovä dölce. 
Pted prvnim pouiitim odstrafite izolaörif prouiek z ptihrädky 
baterie. 

Pti pouiiti JBL LED SOLAR NATUR: 
• Stisknutlm tlaöftka zap/vyp. 
• Moinost volby bare svötla mezi teplou bilou (2700 K), bilou 

denniho svötla (4000 K) a studenou bilou (6700 K). Pro optimälni 
rüst rostlin doporuöujeme bilou denniho svötla (4000 K). 

• Intenzitu svötla Ize stmrvat v 8 stupnich. PU prvnF pteinstalaci 
ze zätivek na LED svötla doporuöujeme nejprve zaört s cca 
50 % maximälni intenzity svötla a po 1 — 2 tlidnech ji zveit o 
dalöi stupefi. 

Pti pouiiti s JBL LED SOLAR EFFECT: 
Doplökovä k viöe uvedene funkcim: 
• Ovlädäni kanälü barev öervenä, zelenä a modrä tlaöitky R+/ 

R-, G+/G- a B+/B-. 
• Stmiväni kanälü barev v 7 stupnich. 

5.2 Provoz s öasove spinaöem (neni souöästi dodävky): 
Setla JBL LED SOLAR Ize zapinat a vypinat bähe öasove 
spinaöem. Nastavenl provedenä dälkove ovlädänim züstäva-
ji pti vypnuti öasove spinidem zachoväna a osvätleni zaöne 
fungovat näsledujl räno s timto nastavenim. 

5.3 Ovlädäni pies app: JBL LED SOLAR CONTROL 
(dodävä se jako ptislu§enstvi) 
IR Fernab' se vymöni za ovlädaci jednotku JBL LED SOLAR 
CONTROL. Ptisluönä aplikace pro smartphony je zdarma k di-
spozici ke staierif v Stores. 
• Ptirozenä vlichody a zäpady slunce, simulace oblaönosti s 

blesky. 
• Volit Ize rüznö ptednastavenä programy obliben9ch akvari-

jnich biotopü. 
• Individuälnö programovatelnö 

6 Üdr2ba 

Pted kaidou üdribou vytähnäte sitovou zäströku driveru 
(sitoveho adaptdru). 
K öiötöni nepougvejte iädnä tvrdö ptedmöty nebo agresivnl öi-
stici prosttedky. 
Jedenkrät tidnö odstrariujte plipadriö väpenatä usazeniny na 
spodni strare svötla hadtikem JBL WishWash navlhöene v JBL 
PROCLEAN AQUA. 
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Prach a jinä usazeniny na hornistranö svötla odstraiite v pripadö 
potteby jemne suche hadfFkem. 

DE 
7 Odstralioväni zävad 

LED svätlo nesviti. 

Mohä pitina: 
Sitovä zäströka driveru (sfroväho adaptöru) neni pfipojena k 
napäjeci siti. 

Re§eni: 
Zasuilte sitovou zäströku do zäsuvky. 

Mohä pitina: 
Konektor mezi driverem (srtove adaptörem) a svötlem je 
uvolnön9 nebo mä §pate kontakt. 

Re§eni: 
Zkontrolujte konektorovä spojeni mezi svötlem a driverem 
(sitove adaptärem) a zajistöte pevnä usazeni pomocF ruönö 
utaienä pievleönä matice. 

Mohä pitina: 
Svötlo bylo vypnuto dälkove ovlädänim. 

Re§eni: 
Stisknöte Hate° zap/vyp na dälkovöm ovlädäni. 

V piipadö jinä poruchy se obratte na zäkaznickou podporu JBL: 
ht-tps://www.jbl.de/support/ 

8 Technickä data C E 
JBL LED SOLAR NATUR: 
LED modul Provozni napöti 24 V DC 

CRI (pinä spektrum) 85 
ühel vyzatoväni >120° 
2ivotnost >25000 h 
Tfida izolace IP 68 

Toto zbo2F obsahuje svätelni zdroj ttidy energetickä Onnosti D. 

JBL LED SOLAR EFFECT 
LED modul Provozni napöti 24 V DC 

ühel vyzatoväni >120° 
2ivotnost >25000 h 
Tfida izolace IP 68 

Vzhledem k jejich svätelnämu spektru se na toto zbo2i nevztahuje 
nafizenF Komise v pfenesenä pravomoci (EU) 2019/2015. 

Svätla maji tfidu ochrany III (jistici minimälni napöti). 
Sväteln9 zdroj tohoto svitidla nenF vymänitelnt po skonöeni 
2ivotnosti svätelnäho zdroje je nutnä vymänit celä svitidlo. 
Darti technicke üdaje viz strana 100. 
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9 Zäruka vyrobce 

Zäruka zahrnuje kromä zäkonnych närokü zäkaznika vüöi 
prodejci na dodävku bezvadnäho zboii a neomezuje zä-
konnä näroky v ptipadä zävad die § 437 ob& zäk. 

My, JBL GmbH & Co. KG, Dieselstr. 3, 67141 Neuhofen, Germa-
ny ptebiräme za nfie uvedenä zatizeni vüöi koncovömu zäkaz-
nikovi zäruku na 2 roky od data näkupu na dodävku bezvadnöho 
a funköniho zboii. 
Kromö toho nabizime koncovömu zäkaznikovi po üspöönö re-
gistraci produktu bähen dvouletö zäkonnö zäruöni doby na 
https://www.jbLde/productregistration prodlouienou 4letou 
zäruku na zatizeni od data koupö. 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

Vipadek ai 5 % jednotliv9ch LED böhem zäruöni doby se nepo-
vaiuje za vadu produktu. 

Zäruka zahrnuje die naöi volby ernönu (bezplatnou dodävkou 
rovnocennöho produktu) nebo opravu die technicklich poiadav-
kü. 

Pro dily opravenö nebo vymönönö v rämci zäruky plati zblivajici 
zäruöni doba. 

Zäruka nezahrnuje nähradu Anich nebo neptinech näsled-
rech ökod. 

Zäruka plati vliluönö pro prodeje zäkazniküm v rämci Evropskö 
unie. 

Zäruka zanikä, pokud je produkt zäkaznikem nebo fteti oso-
bou neodbornö namontovän, je na nöm neodbornö provedena 
üdriba nebo öiötöni, pokud byl ümyslnö poökozen nebo jirem 
zpüsobem zmönön v rozporu s uröenim. 

Böhem zäruöni doby se obracejte pfi ptedloieni platnöho do-
kladu o koupi na svöho prodejce nebo näs kontaktujte na 
https://www.jbl.de/support/ 
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Originalna instrukcja obstugi 
JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
Wysoko wydajna lampa LED do akwariöw stodkowodnych 

oraz 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
RGB-rozszerzenie do Iampy JBL LED SOLAR NATUR 

Szanowny kliencie, 
Kupno oöwietlenia do akwarium JBL LED SOLAR NATUR bylo 
wtaöciw4 decyzj4. 
Najnowoczeöniejsza technika LED zapewnia odpowiednie 
oöwietlenie wspomagaj4ce wzrost roölin i umoiliwia ukazanie 
ryb je w ich naturalnych barwach. Dzigki dost?pnemu w sprze-
daiy rozszerzeniu RGB o nazwie JBL LED SOLAR EFFECT istnie-
je moiliwad nadawania dodatkowych kolorowych akcentöw. 

1 Ogölne wskazöwki uzytkawania 

Przed uruchomieniem naleiy doktadnie przeczytad i zrozumied 
t? instrukcj9. 

Instrukcja ta jest czOcig produktu. Naleiy j4 starannie i dosep-
nie przechowywad. 

2 Przeznaczenie I zastosowanie 

Produkt przeznaczony jest wAcznie i tylko do oöwietlania ak-
wariöw o prywatnym zastosowaniu. Koniecznie przestrzegad 
zasad stosowania produktu opisanych w instrukcji. 

3 Wskazöwki dotyczgce bezpieczenstwa 

Uwaga: aby zapobiec poraäniu prglem i innym 
wypadkom naley przestrzegad podstawowych zasad 
bezpieczeristwa oraz tych poni2ej wymienionych w 
instrukcji: 

1. Przeczytad tg instrukcjg I zastosowac sig do 
wszystkich wskazöwek bezpleczeristwa 1. oraz 
wszystkich informacji dotyczqcych tego urz4dzenia. 
Nie przestrzeganie mo2e doprowadzid do uszkodzenia 
produktu. 
2. UWAGA! Poniewa2 to urzqdzenie nie powinno 
mied kontaktu z wodg nale2y szczegölnie uwa2ad 
na zagro2enie pora2eniem pr4du. Jea nastqpi jed-
na z nastepuj4cych sytuacji produktu nie naprawiad 
samemu Iecz zwröci—id sie do autoryzowanej osoby 
wyspecjalizowanej do naprawy lub IamPe wyrzucid. 
a. JeM zdarzy sie, 2e lampa wpadlaby do zbiornika z 
wodq, nie wysiegad! Najpierw powytqczad wtyczki z 
kontaktu, dopiero potem wylowid urz4dzenie. 
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b. Akwarium i lampa powinny byd tak usytuowane 
obok kontaktu sciennego, aby woda nie miala mo2li-
woki skapywania lub pryskania na wtyczk? lub kon-
takt. Kabel Iampy powinien na srodku zwisad ku dolo-
wi tworzgc „lezk?", zapobiegaJ4c4 wptywaniu wody 
do kontaktu. 
c. JeU kontakt lub wtyczka moglyby byd mokre, pod 
2adnym pozorem nie wycead wtyczki! Najpierw 
przerwad przeplyw prgdu (wyNczyd odpowiedni be-
zpiecznik) i dopiero potem wyceng wtyczkg z kon-
taktu. Sprawdzid dokladnie, czy kontakt i wtyczka nie 
s4 mokre. 
3. UWAGA! Obudowa mo2e si? nagrzad. Urzgdzenia 
nie wolno uhlwad w opakowaniu lub na latwopalnynn 
podloiu ani owijad latwopalnymi materialami. 
4. Dzieci powyiej ösmego roku hicla oraz osoby z 
ograniczeniem natury fizycznej, sensorycznej lub 
psychicznej lub osoby z brakiem do§wiadczenia Iub/i 
wiedzy mo94 uhlwad urz4dzenie jedynie znajduJ4c 
sig pod opiek4. Osoby te muszq zostad odpowiednio 
poinstruowane w zasadach dzialania urz4dzenia i byd 
jwiadome mo2liwych niebezpieczeristw. Zabrania si? 
dzieciom bawid si? urz4dzeniem. Dzieci nie powinny 
zajmowad sig konserwacJ4 lub czyszczeniem urz4d-
zenia, chyba 2e s4 one powy2ej ösmego roku 2ycia i 
znajdu14 sig pod opiekg dorostych. 
5. W przypadku nie uhiwanla urz4dzenia, przed mon-

* ta2ern lub demonta2em czOci urz4dzenia lub przed
czyszczeniem, urz4dzenie zawsze najpierw pozbawid 
doplywu prqdu. Wtyczki nie wycead z kontaktu po-
przez pociganie za kabel, Iecz zawsze trzymaJ4c za 
wtyczk? delikatnie wycead z kontaktu. 
6. Urzgdzenie nie mo2e byd uhmane do celöw innych 
ni2 te, do ktörych zostato ono przeznaczone przez 
producenta. Röwnie2 stosowanie czOci zamiennych 
i akcesoriöw nie polecanych przez producenta, w 
polgczeniu z tym urz4dzeniem mo2e doprowadzid do 
niebezpiecznych sytuacji. 
7. Nie uhlwad lub przechowywad urz4dzenia w miejs-
cu zagro2onym przymarzaniem. 
8. Zabrania si? otwierania urz4dzenia oraz zasepo-
wania kabla innym. W przypadku uszkodzenia ka-
bla urz4dzenie jest bezeteczne i powinno zostad 
usuni@te. 
9. Przed uruchomieniem zwröcid uwag? na prawi-
dlowy monta2 urz4dzenia. 
10. Uhlwad tylko w pomieszczeniach i tylko w celach 
akwarystycznych. 
11. Przed pracami konserwacyjnymi pozbawid doplywu 
pr4du wszystkie urz4dzenia elektryczne w akwarium. 
12. Aby zapobiec pora2eniu pr4dem nie zanurzad 
urz4dzenia, wtyczki lub kabla w wodzie lub innych 
plynach. 
13. Odst@p miglzy spodnig czdci4 lampy a najwy2s-
zym punktem lustra wody powinien wynosid przyna-
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jmniej 15 mm. 
14. Pod Zadnynn pozorem nie patrzed bezpeednio w 
lamin przez diu2szy okres czasu. 
15. Nie uZywad urz4dzenia jea jest ono widocznie us-
zkodzone. 
16. Koniecznie starannie zachowad tp ulotkpl 

Usuwanie produktu: dany produkt razem z do niego 
nale2gcymi czOciami nie powinien byd usuwany popr-
zez wyrzucanie do odpadköw domowych. Prosimy o pr-
zestrzeganie lokalnych przepisöw dotyczqcych usuwania 
urzgdzeri elektrycznych. 

4 Uruchamianie 

4.1 montai 
1. Z zaczepami przystosowujeymi sig do röinych wielkot-
ci akwarium (Abb. A): 
Zalezone zaczepy wsun4d z dwöch stron w otwory przygo-
towane na koricach Iampy. Zaczepy wysun4d do osignigcia 
odpowiedniej dtugoöci, tak aby lampa pasowata do dtugoöci 
akwarium, a zaczepy bezpiecznie spoczywaly na zewerznych 
brzegach akwarium. 
2. Z nasadkami pasujeymi do opraw Iampy T5/T8 tzw. 
retrofit (Abb. B): 
1. Zatqczone nasadki (1) nasadzid na obie koricöwki obudowy 
Iampy. Nadaj4 sig one do opraw T5 ale z odpowiednim tule-
jk4 pogrubiajqc4 trzonek moina je przystosowaö do opraw T8. 
UWAGA: Przed wszelkimi, nliej opisanymi czynnotclami 
naleiy pozbawid twietlöwkg lub jej pokrywg doptywu nm-
du i tak pozostawd j4 przez caly czas trwania elfwallla 
jako Iampy LED. Przechowywad wtyczkg ewietlöwki tak, ieby 
nie doszto do niezamierzonego podlezenia do prOu! 

- Zluzowad nakr?tk9 (2) öwietlöwki i j4 usun4d. 
- Nasadziö nakekg na lamp? LED i zamontowad lamin w opra-

w? T5/T8. 
- Nakrekg ponownie odpowiednio dokr@cid. 

Odpowiednio do typu Iampy JBL LED SOLAR pasuj4 do jednej 
lub dwöch dtugoki lamp T5/T8. Dlatego tei dostQpne s4 na-
sadki z trzonkami o dlugoöci 25 mm lub 45 mm do opraw lamp 
T5/T8: 

Pasuje do T5/T8 (mm) trzonek 

438 25 mm 

549/590 25/45mm 

742 25 mm 

849/895 25/45m 

1047 25mm 

1149/1200 25/45mm 

1449/1500 25/45mm 

Medzy spodnig czOcig Iampy a miejscem najwyiszego pozio-
mu wody musi zostad zachowany odstgp o wielkoöci przyna-
jmniej 15 mm! 
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4.2 Podlezenie elektryczne 
4.2.1 Tylko JBL LED SOLAR NATUR 
Pot4czyd lampy (1), driver (2), odbiornik IR (3) oraz krötki kabel 
14czqcy (4) jak przedstawiono na rysunku C. Wszystkie poleze-
nia wtykowe s4 tak skonstruowane, ie nie moiliwe jest niepra-
widlowe pot4czenie. Na koniec nalehr zabezpieczyd wszystkie 
zleza odpowiedni4 nakrek4 Aczkow4 nasadow4. 

Po zlezeniu wszystkich cneci podt4czyd driver (zasilacz) do 
prelu. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR z rozszerzeniem JBL LED SO-
LAR EFFECT 
W przypadku gdy oswietlenie JBL LED SOLAR Natur jui jest 
uruchomione, koniecznie najpierw wytqczyd kabel z kon-
taktu. 
Zast4pid kabel t4cncy (4) przez zat4czone w zestawie JBL LED 
SOLAR EFFECT rozgalgienie kabla (5) i przytezyd je tak, jak 
przedstawiono na rysunku C. Wszystkie potqczenia wtykowe s4 
tak skonstruowane, ie nie moiliwe jest nieprawidtowe poleze-
nie. Na koniec nalehr zabezpieczyd wszystkie zt4cza odpowied-
ni4 nakr?tk4 ztqczkow4 nasadowq. 
Po zlezeniu wszystkich cneci podt4czyd driver (zasilacz) do 
prei u . 

Nigdy nie montowad zasilacza (driver) pod pokrywg akwa-
rium, w szafce podakwariowej lub ponad lustrem wody! 
Zwröciö uwagg aby driver mial luine miejsce o dobrym 
doplywie powietrza. 

5 Obstuga 

5.1 Pilot IR 
Za pomocq pilota IR moina sterowad röinymi funkcjami lampy 
JBL LED SOLAR. Pilot funkcjonuje tak samo, jak kaidy typowy 
pilot zdalnego sterowania, np. Do telewizora i tp. Przy tym na-
'eh zwröcid uwag9 aby odbiornik IR zamontowany zostal w 
pobliiu lub bezpoerednio przy szafce akwariowej, tak aby mögt 
an korespondowad z falami IR wysylanymi przez pilota. Wszyst-
kie piloty zdalnego sterowania dziataj4 na tych samych dtugoe-
ciach fal. Przed pierszym uiyciem naleiy pamead o usunigciu 
paska izolacyjnego w przgrödce baterii pilota. 

Uiywaj4c JBL LED SOLAR NATUR: 
• Wlezanie i wyNczanie na przycisk. 
• Moiliwoed wyboru miglzy kolorami ewiatta: ciepla biel (2700 

K), biale ewiatto dzienne (4000 K) zimna biel (6700 K). W 
celu uzyskania optymalnego wzrostu rein poleca si? wybör 
bialego ewiatta dziennego (4000 K). 

• Oemiostopniowa regulacja intensywnoeci ewiatta. Przy 
pierwszej zmianie oewietlenia z jarzeniowego na lampy LED 
polecamy zacgd od 50 % maksymalej intensywnoeci oewie-
tlenia i zwi?kszad o jeden stopnieri intensywnoeci co 1-2 ty-
godni. 

Uiywaj4c rozszerzenia JBL LED SOLAR EFFECT: 
Dodatkowo do wyiej wymienionych funkcji: 
• Sterowanie kanatami koloröw czerwony (R), zielony (G), nie-

bieski (B) i przycisköw R+/R-, G+/G- und B+/B-. 
• Siedmiostopniowe sterowanie itensywnoeci kanatöw koloröw. 

5.2 Uruchamianie z zegarem sterujeym (nie zawarty w 
zestawie): 
Lampy JBL LED SOLAR mog4 zostad doposaione w dost?pne w 
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sprzedaiy zegary sterujqce, za pomocq ktörych sterowane jest 
automatyczne wlezanie i wAczanie Iampy. Uiywanie zega-
ra sterujqcego nie koliduje z pilotem, wigc ustawienie wybrane 
wcze§niej za pomocg pilota pozostaje bez zmian, tak ie ogwie-
tlenie zaczyna sig nastgpnego dnia rano, jak zaprogramowano. 

5.3 sterowanie za pomocg aplikacji: JBL LED SOLAR 
CONTROL (dostppny w sprzedaiy jako akcesoria) 
Odbiornik IR zostanie zast4piony urgdzeniem sterujqcym JBL 
LED SOLAR CONTROL. Pasujqc4 do tego aplikacjg do smartfona 
moina bezplatnie pobrad na odpowiednich platformach (Stores). 
• Naturalne wschody i zachody slorica, symulacja zachmurze-

nia i leskawic. 
• Do wyboru ustawione röine programy ulubionych bio-

topöw akwariowych. 
• Moiliwoed indywidualnego programowania. 

6 Konserwacja 

Przed wszelkimi pracami konserwacyjnymi wycen# 
wtyczkp zasilacza (driver) z kontaktu. 

Do czyszczenia nie uiywad twardych przedmiotöw lub agresyw-
nych grodköw czyszcz4cych. 

Raz w tygodniu naleiy usun4d ewentualne osady wapienne zna-
jduj4ce sig na spodniej stronie Iampy. Do usuwania tych osadöw 
nadaje sig §ciereczka JBL WishWash zwilgotniona za pomoc4 
JBL PROCLEAN AQUA. 

Kurz i inne osady na powierzchni Iampy naleiy w razie potrzeby 
usw* za pomocg suchej eciereczki nie pozostawiaj4cej wlöki-
en. 

7 Usuwanie zaklöcen 

LED Lampa sig nie swieci 

Moiliwe powody: 
Wtyczka zasilacza (driver) nie polezona z prelem. 

Jak pomöc: 
Wtyczkg wlqczy-id do kontaktu. 

Moiliwe powody: 
Polezenie wtykowe migdzy zasilaczem (driver) a 'min jest ro-
zlezone lub ma luiny kontakt. 

Jak pomöc: 
Sprawdzid wszystkie polezenia wtykowe migdzy lamp4 a za-
silaczem (driver) i przekonad sig o ich prawidlowym zlezeniu 
i odpowiednim dokrgceniu znajdujqcej sie na polezeniu wty-
kowym nakrgtki nasadowej Aczkowej. 

Moiliwe powody: 
Lampa zostata wylezona pilotem. 

Jak pomöc: 
les* przycisk wlezania i wAczania na pilocie. 

W przypadku innych usterek naleiy zwröcid sig do serwisu 
obslugi klienta firmy JBL: https://wwwjbl.de/support/ 

RO 
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8 Dane techniczne C E 
JBL LED SOLAR NATUR: 
LED modul Napi?cie robocze 24 V DC 

CRI (petne spektrum) 85 
K4t padania promieni >120° 
2ywotno§d >25000 h 
Klasa izolacji IP 68 

Te artykuty zawieraj4 irödto gwiatta o klasie efektywnogci ener-
getycznej D. 

JBL LED SOLAR EFFECT 
LED modul Napi?cie robocze 24 V DC 

K4t padania promieni >120° 
2ywotno§d >25000 h 
Klasa izolacji IP 68 

Ze wzgl@du na spektrum emitowanego ewiatta artykuty te nie 
podlegaj4 Rozporzgdzeniu delegowanemu (UE) 2019/2015. 

Lampy posiadajg klas? ochronn4 III (niskie napi@cie ochronne). 
2r6d10 ewiatta tej oprawy nie jest wymienne, gdy irödto ewi-
atta osinnie koniec swojej iywotneeci, naleiy wymienid cat4 
opraw?. Dalsze dane techniczne znajdujq si? na stronie 100. 

9 Gwarancja 

Roszczenia klienta z tytutu gwarancji to, opröcz innych 
roszczen z tytutu prawa, prawo klienta do otrzymania od 
sprzedawcy towaru catkowicie wolnego od wad. Gwaran-
cja ta nie ogranicza roszczen z tytutu wad, na podstawie § 
437 BGB kodeksu cywilnego. 

My, firma JBL GmbH & Co, KG Dieselstr. 3, 67141 Neuhofen, 
Germany przejmujemy niniejszym gwarancje na niiej wymie-
nione produkty w stosunku do klienta koricowego na okres 2 
lat od daty zakupu danego urzgdzenia, gwarantuj4c produkty 
catkowicie wolne od wad i oprawidlowo funkcjonujee. Poza 
tym oferujemy klientom rozszerzenie gwarancji na okres 4 lat 
od daty zakupu danego urzelzenia pod warunkiem, ie urzel-
zenie zostanie skutecznie zarejstrowane (w czasie trwania 
dwuletniego okresu gwarancji) pod nast?puj4cym linkiem: 
https://www.j bl.de/prod uctreg istration 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

Awaria do 5 % pojedynczych lamp LED podczas trwania gwa-
rancji nie oznacza niedostatecznej jakoeci produktu. 

Ustuga gwarancyjna obejmuje napraw? poprzez wymiany (bez-
platnq dostaw? produktu o röwnej wartoeci) lub naprawg odpo-
wiednio do wymagari technicznych. 
Na ceeci, ktöre z tytutu roszczen gwarancji zostaly naprawio-
ne lub zast4pione innymi przystuguje reszta pozostalego czasu 
gwarancji. 
Gwarancja nie obejmuje wymiany bezpoerednio lub pogrednio 
powstatych szköd nasepczych. 
Gwarancja przystuguje jedynie przy sprzedaiy klientom w obr?-
bie Unii Europejskiej. 
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Gwarancja wygasa, w przypadku nieprawidlowego montaiu pr-
zez klienta lub osoby trzecie, w przypadku nieprawidtowej kons-
erwacji lub nieprawidlowego czyszczenia produktu oraz w przy-
padku umyölnego uszkodzenia lub w przypadku przeksztatcenia 
produktu w jakikolwiek sposöb, niezgodnie z jego przeznacze-
niem. 

W czasie trwania gwarancji, w przypadku roszczeri z tytutu gwa-
rancji, prosimy zwröcid sie do sprzedawcy sklepu zoologicznego 
lub skontaktowad si? bezpoörednio z nami, pod nasepujgcym 
linkiem: https://www.jbl.de/support/ 
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rlepeeon opgarmaana mglammimme no 
mcnnyaTagiall 
c aemegKoro 113bIKa 

JBL 
LED 
SOLAR NATUR 
CBell111bHNK C MOI14H0g1 CBeTORNOAHOgi naranogi 
Ansi npecHoeonFibm aKearnaymoe 

101 

JBL 
LED 
SOLAR EFFECT 
MoRynb RGB Ansi «JBL LED SOLAR NATUR» 

Yeaxaeman noKynaTenbHma, yeammembal 
noKynaTenb! 
KyllOB HaCT0f1Lelf,1 KOMfIlleKT Anfl aKeapmymHoro 

oceemeHmsi «JBL LED SOLAR NATUR», BbI 

npvnisinm xopowee pewemme. Camasi coapememHasi 

oseromelogoes' TeXHI/Ka o6ecnei-imeaeT 

Hagtnexamee ocaeweHMe Ansi pocTa eawmx 

aKaapmymHbix pacTeme m 003BOTIfleT pbeam 

noKaaaTb ace BermKonenve ceoeiii eCTeCTBeHHO171 

oxpacKm. BnaroAapsi KOM00HeHTy «JBL LED SO-

LAR EFFECT», KOT001:31171 MO)KHO KyrIMTb B Maramie 

OTABTIbH0, BbI nonyierre A011011HMTeflbHyFO 

BO3MO)KHOCTb paccraamTb 14BBTOBble aKI.J.eHTbl C 

nomowbio CBBTOAMOAHbIX namn RGB. 

1 06u4me yKa3aHlin 111151 nonb3oBarenn 

FlpexAe yem BBeCTM npieop B aKcnnyaTawillo, 

ClignyeT 110IIHOCTb10 flpog-11/1TaTb M 1101-15:1Tb 

PYKOBOACTBO 110 axcnnyaTamm. 

PyKOBOXICTBO 00 3KCnnyaTaumm SIBIlfleTCfl 

COCTBBHOA LIBCTbF0 M3XlefIlifl. XpaHMTB pyKOBOACTBO 

6epe)KHO II B AOCTynHOM mecTe. 

2 Ccimpa nprnineHeman 

1- lacTosimmA ripm6op paapewaercsi MC00f1b30BaTb 

MCKI1101-111TeflbH0 wisi ocaewemmsi aKaapmymoa 

B AomawHMX ycnOBVISIX. CfleAyeT c06/1F0AaTb 

ycnoemsi, ripmaegteHmbie B nocneAyFommx paaAenax 

macTosiwero pyKoBoAcTaa no axcnnyaTawm. 

3 YKa3aiwn no Texinake 6e3onacHocna 

BHIIMBHIle: BO ma6exaHme -mann m yAapa 

3neKTpw-IeCKMM TOKOM cneAyeT CO6T1FOXIBTb 

OCHOBHble npaamna 6e3OrlaCHOCTIA, BKIII0g-lafl 

Hvixecnegwewme: 

1. Flpoi-rnorre ace peKomeHAawilm no TexHmKe 

6e3OrlaCHOCTVI 1/1 ace Ba)KHble yKaaammfi K 3TOMy 

npieopy m co6nFoAariTe mx. Heco6nFoAemme mo)KeT 

npmaecTm K noapexAeHmio npm6opa. 
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•1A10oHXd0900 1:50O9h1011SH9M1BLfU00130)1J9Lf BH VILfV1 

emoomeuÄ e dogvidu cueeodviiehruo,le OH .e0ÄUdON 
OVIIABEledJBH 90H9L/V10 OHNCOMOS iOH)KOdO1OO 

'1911013 91)1hVILIBH BH Äyuvio VI al9£Od 
andeoodu •ÄYL/Vle 91OBINVIIA1943 OJOIE 91/00U 0)191/01 

VI `03LfelehOILD11913 OJOH911911)1HBdX0119dU 019b0M1OU 

0) dO9MdU 019HHell H9hOllallOU )(%100010N )I 'BM' 

d)(1H0)1 91%010990 eLfeheHO jÄ>1LfMS 91OBSIA>13B11913 

9H BlIJO>IVIH VDILMS VILfV1 1A)l1O£Od MIAIABMINBH VIdl] (0 

.Ä)1iesod 9 Kilos 011/99B)1 

OU VJOIT101BJ990 9MHBIIBUOU 199 elfetTled1310119dU 

lied010)1 `011/19U 91B1319130EBd90 HOWL/011 BdO9V1dU 

91/99B)1 M10139190 ,ULME' IALIVI ÄN.Lesod BH BL/BJE19d9 

9H eng 19901h `IAJOEBd90 vimiesod VJOHH910 

dogvdu M INÄVIdeS>le 91OBSIAL/SEHBIOÄ(q 

.d091,1dU 9h9LNIEV1 wuiOu 0)191/01 VI vl)Ila£od 
EM VD1LfV113 9013 91)(H1913 19)(1191/0 ellehBHO jOJO 

°JOBSIA)IMBIMS OH Ät1013 9 Bd091)1dU VIV1H911BU VIdU (e 

:0J9 910B13190ed91913 9)1( VILfV1 

510)(U011 0199000 ÄMI9h10191A1V1 `Ä.LoviumvMeuo IHOIAled 

• 0J9 91OBSB1110 e `01A91191160100M1B0 dO9vidu 

eivu(dm±Hovued 9H XISBhÄLf0 9)KV1H Xl9HHBOVIU0 9 
•Vel0)101 INVD109hIld1)19LfE 9101HB)1(99EV1 09 

91001A)K0d0100 01)(9000 9.unreisodu oveivilloxgoeH 
`O011013 0 9V1H9130HOO)IVIdU00 9 MIVJOS 19)KOMI 

dogvidu kliernsolDEH am-romoou i0F0K0d0130 
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B aKBapmyme Bcema BbIKJ1FOLlaiATe I13 ceTo Bce 
3neKTponpFeopbi B aKBapoyme. 
12. Bo F,136e)KaHme papa 3neKTpmecKym TOKOM 

He oKyHaihre npieop, urrencenbHyFo BMIIKy wnvl 
ceTe3oF7FKa6enb B BOrly 111.1111 Apyrwe mou:KocTo. 
13. PaCCTOYIHMe OT HV)KH& LlaCTVI npieopa AO 
maKcomanbHoro yPOBHA BOAbl AOIDKHO COCTaBIWITb 

He Mallee 15 MM. 
14. HmKoma He cmolimeire Ha OCBeTMTeJlbH0e 
cpeAcT3o B TeLieHme AllMTellbH0r0 BpeMeHI1; B 

nporesHom cnyi-me BO3MO)KHO no3pexAehme rna3. 
15. He nonb3yFirrecb npv6opom npm Harnire V1 
OlleBMAHbIX no3pe)ffleHmiti. 
16 Bepe)ano xpaiaaTe HacTosmee pyKOBOACTBO 
no aKcnnyaTaggan! 

)(THaloealpin: Hac-rogw,A npui6op Vl Bce 
OTHOCFILWIeCfl K Hemy KOMI1OHeHTbl HeIlb3fl 

Bbl6paCblBaTb C 06bILIHbIM 6bITOBbIM MycopoM. 
Co6nlop,aiirre meci-Hbie npaBvna no y-noulli3aumi 
3nem-ponpFeopo3. 

4 C6opKa IIycTaHosica npieopa 

4.1 MOHTM 

1. C BbIRB1.11-aFOLLIIIMHCA onopnbauna ceco6arma 
(pmc. A) 
BCTaBbTe npmnaraembie onopHbie CK06bl B 

npeecmoTpeHHbie 0nA HV1X OTBepCTIel Ha o6omx 
KOHL4ax CBeTlelbHVIKa. OTperynypyWre CK06bl B 

COOTBeTCTBVIV1 C Af141HOi,1 aK3apoyma, BbIABMHyB OMA 

3ap,B41HyB LAX BHyTpb. YCTaHOBMTe CBeTVITIbHIAK Ha 
aKsapyym TäKV1M O6pa3OM, LITO6bl CK06bl C o6ovix 

KOHLI,OB BbicTynano HappKy In onmpanocb Ha CTeKTIO. 

2. C nacamicaram Ansi naTponoa Ansi Tpy64aTbix 
namn T5/T8, T. Hai. peTpocfnaTie - (pm. B): 
BCTaBbTe HacapKw (1) 113 KomnneKTa nocTamo 
Ha o6a KOHLIA Kopnyca CBeTlelbHVIKa. 

flOgIXOgifIT pflfl naTpoHo3 T5, a c p,O11OAHLITellbHO171 
BTyrIKO171 - TaK)Ke qnA naTpoHo3 T8. 
BEIMMAHNE: nepeR npoaeRemnem acex 
Hl.mamiilcanhmm pa6oT BbIKIDOLlailTe ceTearo 
BloUlKy 1110M101HeCleHTHOJI namnbi N (WM) Kpbaalan 

113 poaeTka. He BKTIFOLIaATe mommecueHTHylo 
namny VI (nrm) KpbiwKy B CeTb B TeLieHme Bcero 

nepyogia pa6o-rbi CBeTOAVIOAHOM CBeTWIlbHVIKa. 

XpaHmTe ce-reBylo BMIlKy TROMMHeCeHTHO171 namnbi 
11 (VITA KpbIWKM TaKMM 06pa30M, LITO6bl ee HeIlb3fl 

66'110 cny4aF7FHo BKTIFOLIMTb B ceTb! 

- OTBVIHTMTe HaBFAHLumaFoLumecyi KOTIllaLIKVI (2) 
niommecueHTHoFil namnbi V7 yougniorre ee. 

- HapeHbTe HaBMHLIVIBalOW,MeCfl KOTIllaLIKM Ha 
CBeTO,0,11O,0,Hbliil CBeTlifIbHMK 11 yCTBHOBLITe ero B 

naTpoH T5/T8. 
- 3aTni-wure HaBVIHLIVIBalOWyleCYI 

B 3aBMCVIMOCTIA OT Tyna CBeTVITIbHIAKVI «JBL LED 
SOLAR» nop,xop,m- Arm VICI1O11b3OBaHVIFI BMeCTO 
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namn Alex paaHbix AnmH B 

narpoHax T5/T8. nO3TOMy BKOMnneKTe coAepKarcs1 

Hacape' C npviemHbimin rHeaLtamo AnmHoiti 25 MM 

virm 45 MM Ann na-rpoHoe T5/T8: 

nopxopviT Arm 
naTpoHoe (mm) 

HacapKa 

438 25 mm 

549/590 25/45m 
742 25 mm 

849/895 25/45m 

1047 25mm 
1149/1200 25/45m 
1449/1500 25/45m 

Cne,gyeT co6nicga-rb pacc-ronHme He meHee 15 MM 
OT namnbi gio maKcinmanbHoro ypoeHn aogtbi! 

4.2 3neKTpwiecKoe nmmummemole 
4.2.1 TonbKo CBeTlelbHMK «JBL LED SOLAR NATUR» 

COBAVIHVITe CBeTliflbHV1K (1), 6110K nvn-amis-i 

(2), inHchpaKpacHbiA npinemHviK (3) vi KOIDOTKVII71 

COBALAHLITellbHb1171 Ka6enb (4), KaK noKaaaHo Ha 

pvc. C. Bce paa-bemHbie KOHTBKTHble coemnHemis-i 

BbIrlOTIHBHbl TBKVIM 06pa30M, 4TO HenpaaiinbHoe 

nogignioi-ieHme HeB03M0)KHO. 3aKpenwre ece 

coeguiHeHvin COOTBeTCTByFOL140MVI Halali:WUMM 

rariKamii. 

Flocne coextviHeHon acex LiacTeri noggnioterre 6110K 

rIvrraHV151 K ceTvi. 

4.2.2 CBellinblINK «JBL LED SOLAR NATUR» c 
AOr1O11HIATellbHbIM KOMBOHBHTOM «JBL LED SO-
LAR EFFECT» 
Ecrui CBeTHrIblINK «JBL LED SOLAR Natur» ymce 
noRkniogeu, o6a3aTeribuo OTKMOLILITe ceTeayeo 
maincy 1013 poaeTion nepeR HaHanom pa6OT. 
3aMBHMTB COBALAHV1TeflbHbIlil Ka6enb (4) Ka6enbHbIM 

nepexopmbim ycl-poik -reom (5), noc-raensiembim 

emecre c viagienwenn «JBL LED SOLAR EFFECT», 

VI flOAKI1F041,1Te BCÖ, KaK noKaaaHo Ha pvic. C. Bce 

paabemHbie KOHTBKTHble cm:mem/1f' Bblf1011HeHbl 

TaK11M 06pa30M, 4TO HenpaminbHoe flOAKI1F04eHlie 

lieB03M0)KHO. 3aKpenvTe ece coemnHemisi 

COOTBeTCTByFOLLIMMIA HaKVIAFIblMll raitiKamm. 

Flocne coextviHeHon acex LiacTeri noggnioterre 6noK 

rIvrraHV151 K ceTvi. 

3anpeupeTcm ycTauaBlibleaTb 6,110K niaTaHHII 
EtHyTpH akaapHymHoil KpbIWKW, B TyM6e 
noR aKEtapHymOM 111141 HaA aomora! BcerRa 
o6ecneHHaaiiTe glOCTaTOLIHylo BeHT411151114110 

6noka raorraHHH. 

5 YnpaBneHme 

5.1 IlHepaKpacHoe AlICTaHLINOHHOB ynpaaneHme 
C 110MOL41210 nynbTa viHepaKpacHoro 

ilICTBH41,10HH01-0 ynpaenemisi MO)KHO ynpaansrb 

pa3111,14HblMli cpyHKumsimiti CBeTlelbHVIKOB «JBL LED 

SOLAR». nyfIbT AVICTaHLIMOHH01-0 ynpaeneHl151 

FR 

0 

0 
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pa6oTaeT TaK )Ke, KaK I'l 06M1-1Hbliii nynb-r ‚WM 

Teneem3opoe VI T. n. rIpli 3TOM OK-npmemHmK cnemeT 
yCTaHOESMTb B6111,1311 aKaapmymHoro wKacpa TBKVIM 

o6pa3om, LIT06b1 OH mor Hanpnmyio nimmwarb 
HK-BOr1Hbl OT nynb-ra. Bce nynb-rbi pa6oTaFor Ha 
OL VIHBKOBOA AnmHe BOrlHbl. 

Ilepep, Hayanom mcnonb3oBaHmA panm-re 
030r1Opyiowylo nneHKyll3o-rAeneHmA AnS1 6aTapeeK. 

rIpm mcnonb3oBaHmm «JBL LED SOLAR NATUR»: 
• BKFIFOLleHlele VI BbIKI11O1-leHlie npom3eopm-rcn nyrem 

Haxa-rmn KHOrIKV1. 

• BO3MO)KeH BbI60p menqy OTTeHKBM1,1 cee-ra: 
Tennbiiii 6enbI (2700 K), Heih-panbHbiiii 6enbiiii 
(AHeeHoL71) (4000 K) m XOr1O/1HbIlil 6enbiiii 
(6700K). Arm on-rmmanbHoro pocra pacTeHA 
peKomeHAyeTcA AHeeHoLA 6enbiA CBeT (4000 K). 

• um-reHcmeHoc-rbceeTanogmae-rcAperyrimpoaaHmo 
(8 c-ryneHeri). B cnyyae nepeoro nepexoxta 
OT IllOMVIHeCLIeHTHbIX namn Ha cee-roffloAHoe 
ocaemeHme peKomeHmeTcyi HagAmHarb npmmepHo 
C 50 % maKcmmaribHoin" flpKOCTIA oceemeHmA, 
a 3aTem Ka)K,Abie 1-2 HeAenii noebiwarb 
VIHTeHCVIBHOCTb Ha op,Hy cTyneHb. 

n im mcnon b3OBaH MV AononHMTen bH0r0 KOMnoHehrra 

«JBL LED SOLAR EFFECT»: 
AOrlOI1HVITerlbHO K abiweyKa3aHHbim Cl3yHKUJoB1M: 

• ynpaeneHme KpaCHbIM, 3eneHbim 0 COHVIM 

LI,BeTOBEAMVI KaHanamm m mx nomombio KHOrlOK 

R+/R-, G+/G- m B+/B-. 
• VIMeFOTCA 7 c-ryneHei7i perynmpoaKm LI,BeTOBbIX 

KaHanoe. 

5.2 3KcrinyaTagme C Taiimepora (B KonanneKT 
BOCTBBKII He exogiHT): 
CBeTlirlbHOKVI « JBL LED SOLAR» MO)KHO BKrIFOLIBTb 

VI BbIKI11O1-laTb C nomombio 06bILIHbIX Taihmepoe. 
1-lac-rpoikm, abi6paHHbie C nomombio nynbra, 
COXpaHAFOTC51 npm BbIKFIFOLleHlill yepe3 Taiiimep VI 

oceemeHme HaymHae-rcn Ha crieeismuße yTpo c 
3TVIMV1Hac-rpoiiiKamm. 

5.3 YnpaeneHme mepee mo5HnbHoe nrnanoweHHe: 
JBL LED SOLAR CONTROL (mcm(Ho KyrnaTb B 

Kagecime KOMnsieicryiogero) 

HK-npmemHmK 3ameHneTcyi npm6opom ynpaeneHmA 
«JBL LED SOLAR CONTROL». rIpegla3HayeHHoe 
Ann Hero mo6mnbHoe npmno)KeHme Arm cmap-reoHa 
MO)KHO 3arpy3m-rb 113 OHIlalilHOBbIX mara3mHoa 
npmno)KeHmin. 
• ECTeCTBeHHble BOCX0Abl VI 3aKaTbl cormu,a, 

CMMyrIAL.1,1151o6naKoe C MOJ1HVIAMM. 

• 14MeeTCABb160p pa3IllelHbIX npeec-raHoeneHHbix 
nporpamm oceemeHms1 pacnpocTpaHeHHbix 
aKeapmymHbix 6moTonoe. 

• 14HAmefflyanbHoe nporpammeoaaHme 

0 
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6 TexHielecicoe o6crnonmame 

rlepeginpoaeReamemmo6bmnpocpmnaKTielecKmx 
pa6oT o6maaTenbH0 oTcoegunHAIITe ceTeavo 
BIII1Ky 6110Ka fNTäHV1A OT poaeTkia. 

IlpVl OLIMCTKe He nonbsy'MTecb TBepp,bIMVI 

npepmeTanivi VI arpeccmeHbimm moioLummm 
cpeAcTeamm. 

OALAH pa3 B Hegiene yp,ansliolTe BO3M0)KHble 

01710)KeHVIA H3BeCTIA Ha HVOKHeiii CTOO0He 

CBeTlelbHVIKa cancbeTKoil «JBL WishWash», 
npep,aapmTenbHo CMOLleHHOA cpepc-reom «JBL 
PROCLEAN AQUA». 

rIblIlb LA Apyrvie OTTIO)KeHlel Ha eepxHe'M cTopoHe 
CBeTlelbHVIKa yp,anyCATe npm Heo6xopmmocTm cyxoA 
cancbeTKoih, He ocTaensmow,eA BOOCIIHOK. 

7 YcipaHeime HemcnpaBilocTeä 

CBeT0p,M0pHblil CBeTlelbHVIK He pa6OTaeT 

BO3M0)KHafl npvp-mHa: 
ce-reeafi BV1nKa 6.flOKa nmTaHum He BK/110LleHa B CeTb. 

LITO penaTb: 
BKIROLIVITe ceTeapo BIATIKy B ceTeeyfo po3eTKy. 

BO3M0)KHafl npvp-mHa: 
pa3beMHoe coepmHeHme mexpy 6noKom nwraHmA 
Vl CBeTVII1bHIAKOM HennoTHoe 1111101 mmeeT nnoxoA 
KOHTaKT. 

LITO penaTb: 
npoeepbTe ece pa3bemHbie coepmHeHmA mexpy 
CBeTlelbHVIKOM VI 6TIOKOM nvrraHmfi m o6ecne4bTe 
Hapnexaw,ro nocapKy C nomow,bio HaKVIAHOA 

raitiKm, 3aT2HyToA yciinmem pyKm. 

BO3M0)KHafl npvp-mHa: 

CBeTlelbHVIK 66111 OTKnf04eH nynbTOM 
ALICTaH141,10HHOr0 ynpaeneHmA. 

LITO penaTb: 
HaxmmTe Ha KHOIlKy BKIIIOTKI1. Ha nynbTe. 

B cnriae BO3HVIKHOBeHinfl 1,1HbIX HemcnpaaHocTeA 
o6pawgürecb B OTp,e11 TexHmecKoih noppep)KKm 
noKynaTeneri: https://www.jbl.de/support/ 

DE 
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8 TexHwiecKme xapalcrepiacTiecii CE 

JBL LED SOLAR NATUR: 

CBeT0,03/10AlibliA Pa6oLIee 24 B 
mopyrib HanpfoKeHme (nocToAHHblih TOK) 

MHAeKc 
geeTonepeAago 
(nonHbiih cneKTp) 85 
Yron HarlyLleHlifl >120° 
CpoK Cfly)K6b1 > 25000 .i
CTeneHb 3aLLIMTbl IP 68 

HacTosnume Toaapbi copepKaT VICTOLIFIV1K csera 
Knacca 3Hep1-03CPCPeKTV1BHOCTVI D. 

JBL LED SOLAR EFFECT 

CBeT0,03/10Aliblih 
mopyrib 

Pa6oLIee 
HanpfoKeHme 

24 B 
(110CTOAHHblih TOK) 

Yron HarlyLleHlifl >120° 
CpoK Cfly)K6b1 > 25000 .i
CTeneHb 3aLLIMTbl IP 68 

HacTosnume Toeapbi He nonaAaHoT noA Aeiicrevie 
AeneropoeaHHoro pernameHTa (EC) 2019/2015 no 
xapaKTepvicToKam ceoero CBeT0B01-0 cneKTpa. 

CBeTlelbH1/1KVI VIMeFOT Knacc 3aLIWITbl OT 
nopa)KeHm aneKTpmecKvim TOKOM III (6e3011aCHOe 
Manoe HanpsDKeHine). MCTOLIHV1K cseTa sToro 
CBeT1/111bHVIKa He riggnemail- sameHe, Korgia CpoK 
cny)K6b1 VICTOLIHV1Ka CBeTa nOpX0AVIT K KOHI4y, 
BeCb CBeTlelbHVIK noAnemain- sameHe. ApyrHe 

Immeeleck» Ra HHble CM. Ha CTp. 100. 

9 rapainlan mrounuerensi 

rapaHnua cygecTeyeT Hapsmy C 3aKOHHbIMY1 

npwrnaaHruimm noKynaTenn no OTHOWaHHIO K 

npoRaegy Ha nonrieffle Toeapa 6e3 Kalcruc-

nH6o HeROCTaTKOB H He orpaHleilleaeT 

3aKOHHbIX npeTeHamii no KagecTey corn. CT. 437 

rpa)KmaHcKoro KoReKca opr (BGB). 

Mbl, KoMnaHII JBL GmbH & Co. KG, yn. 
ansenburpacce, 3, 67141 HorixocpeH, repmaHmA, 
npeAocTaenfiem KOHeLIHOMy noKynaTenio rapaHrie 
Ha OTCyTCTBVIe Hep,OCTaTKOB V1 mcnpaeHOCTb 
HvoKeyKasaHHbix vispenviii cpoKom 2 roAa, CLIV1Tafl 
CO AHA nOKynKL1. 
KpoMe TOTO, npeAocTaarfflem KOHeLIHOMy 
noKynaTenio nocne ycnewHoA permorimumm 

B npepycmoTpeHHbiA 3aKOHOM AsyxneTHA 
rapaHTV1 H 61171 CpoK no appecy https://www.jbl. 
de/productregistration pacwiipeHHylo rapaHrvuo 
cpoKom 4 roAa, CLIV1Tafl CO AHA noKynKm. 

JBL LED SOLAR NATUR 
JBL LED SOLAR EFFECT 

BbIXOP, V13 CTp0F1 g10 5 % OTAellbHbIX CBeTOP1010,0,0B 
B TeLieHvie rapaHTAHoro CpOKa HepOCTaTKOM 
vispenlilA He cLiiinmeTcA. 
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rapaHTkei BKflFOLleeT no Hawemy abi6opy pemoHT 
nyTem sameHbl MAefllel (6eCrlflaTHafi nocTaaKa 
paeHoueHHoro vimenvin) vinvi ero pemoHT cornacHo 
TeXHIALleCKVIM Tpe6oeaminm. 

Ha arpemoHTfripoaaHHble no rapahrnow Will sameHeHHbie 
LleCTVI AeAcTayeT ocTaawiniAcn cpoK rapawnio. 
rapaHTkei He BKIlle-leeT aosmememin npsIMoro VITIVI 

onocpeffleaHHoro KOCBeHHOr0 yU4ep6a. 

rapaHTkei pacnpocTpaHsleTcsi OCKIlIOLIVITeflbH0 Ha 
npon,a)Kii noKynaTennm aHyTpui EeponeAcKoro 
Colo3a. 

rapaHT0A npeKpaLuaeT Aeincreme, ecnii osAenvie 
6bino non,aeprHyTo noKynaTenem WM TpeTbVM 
Illell.1,OM HeKomneTeHTHomy pemoHTy, TexHvNecKomy 
o6cny)KmaaHoFo Will OLIVICTKe, ymbiwneHHomy 
noepex,qemeno, a TaK)Ke KaKomy-meo vismeHeHmo, 
npunieopeLiamemy ero HasHaLlemeno. 

B TeLieHme rapaHTAHoro cpoKa o6pawarirrecb 
no mecTy noKynKin c npextocTaaneHoem 
AeliicTeinTenbHoro Kaccoßoro LieKa Will CBSDKVITeCb 

c Hamm no appecy https://www.jbl.de/support/ 
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13. H anciaTaaq avdtpeaa (71-9 KäTW nXeupet Trig 

GOCKEL* KaL OTTIV aVWTaTil Griepri TOU vepoü 

nptneL va avtpxeTaL (7E rouNixicrrov 15 mm. 
14. Mqv KOITä<ETE TIOTE yLa peyäÄo xpovmö 6Läcrmpa 

ansoesing Tq Xuxvia. 

15. Mn xanaLponoLciic in GUGKEUA, GE TIEGETITWOll 

epcpavoüg (ripLäg. 

16. OUÄägTE TWOCKEKTIKä aurtg TIK o6gyicc 
xplion! 

z 

Antippe: Au-n =1 ri OUGKEUrl KM (52ta Ta axerKet 

gapripaTa 6EV ETILTGETIETGL Va anoppiTITOVTGL 

pe Ta KaVOVLKä OLKIGKet anoppippaTa. Tripqa-re -Lig 

TOHLKES npo6Laypacptg anöppuprig yla TIg riXeK-rpmeg 

auaKeutg. 

4 Otori ce Xerroupyia 

4.1 Euvappaörimi 
1. ME TETUCKIÖIJEVO EUKAMM auykpärnang (cm. A): 
00 rjaTE TG au piep Otap flavöpEVa. adlapari 

auyKpermarig ptaa °TK OTIE, nou txouv npoßXecp0ei 

yLa QUTÖ TO GKOTIÖ, ara 5Lio äKpa rns Äuxvia. 
Puepiaic Ta adtopalm auyKpäTqarig, aüpcpwva pe 

TO prIKog TOU evu6peiou. Tono0e-rqa-re -ui Xuxvia 

KaTä TETOLOV wärm ETTäVW GTO cvu6peio, WOTE Ta 

adtopari Gra 6Lio dtKpa VQ ecpappö(ouv EZWTEGLKä 

aro -Käpl. 

2. ME KaMiKKO arcptwagS yta VTOUi XOKIKITAIM 
T5/T8, ra On0i0. OTIOTEXOUV eipT111.10 EK rwv 
imeatoll ronoOtrnatw (cm. B): 
TOTIOOETTIGTE TG GU piep L2tap ßavöp EM KalläKla 

areptwang (1) GM 6Lio äKpQ TOU nepLßXqpa-rog Tqg 

AUXViag. TG KaTläKla areptwaqg EiVal Ka-räXXrpta yLa 

VTOUi T5 Kal pe npöcffle-ro XLTWVLO eniarig yLa VTOUi T8. 

nPOIOXH: Ila Meg TIK cpyacric, TLOU 
rtcptypeoyrat arg auvesta, OTLOOUVSECITE TO 
cl)K rpociffloaiag TOU finOTKITIKOti A/KOK TOU 
Kahül11.10X0g. ACIAGTE TO CPWTLOTLKÖ TVKal TO KetXuppa 

anoauv6e5cptva 0116 TO T1XEKTGLKÖ biKTUO Ka0' axn 
in 5LetpKeLa xpriarig wg Xuxvia LED. CDUAGZTE TO CM( 

Tpocpo6oaiag TOU CIX0TLOTLKOü rj/KaL TOU KaXüppa-rog 

KaTä TETOLOV wärm, Wau va priv pnopei Va OUVE,E0Ei 

KaTä Ä«00 pe TO TIXEKTGLKÖ SiKTUO! 

- EeßLöWare Ta 13LÖWTä KalläKla (2) TOU Xaprrrqpa 

cpeoptapoü KM acpaLpearc ra. 

- Euvätarc Ta 13L5WTä Kanäma a -rg Xuxvia LED Kal. 

TOTIOOETTIGTE -MV aro v-roui T5/T8. 

- BILWOTE Kal CreiZTE Kai 'Flak Ta 131.6WTä KalläKI.G. 

AväXoya pe Tov Tüno, oL Xuxvieg LED SOLAR Tqg JBL 

TaLpideuv yLa Eva A Enio prIKq Xaprurripwv T5/T8. na 
aUT(5 TO ?deo nepLAnpßävov-raL KaTläKla OTEGEW0Tig 

pe uno5oxeg prlicoug 25 mm q/KaL 45 mm yLa v-roui 

T5/T8: 

0 
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KardOtWo yta T5/T8 
mm 

KanäKL arcptwarN 

438 25mm 

549/590 25/45mm 

742 25mm 

849/895 25/45mm 

1047 25mm 

1149/1200 25/45mm 

1449/1500 25/45mm 

AVälJECra OTOV Aapnrripa Kal OVIV aVWTaTI1 aretOpq 
vcpoü nptnct Va ulläpxct an6araaq T0UX6XIOT0V 15 

mm! 

4.2 HÄCKTpLKA oüv8eori 

4.2.1 Mövo JBL LED SOLAR NATUR 

ZuvätaTe rq Äuxv(a (1), TO Tp0C1)060TlK6 (2), TO SEKTE 
uncpüepwv (3) Kal TO KOVTÖ Kakböto aüvEicari (4) 
aüpcpwva pc TriV EIK. C. 'OAES OL OUVEiCrEK TÖTTOU 
cx txouv Enapopcpweci «Fra TtTOLOV wärm, WCTE 
va pqv sivaL öuvarq n Xaveaaptvn aüv8caq TOK. 
AOCIX2X(OTE ÖAES TK OuvöEacLS pc TO avnarmo 
naZtpdt6L aüvöcarK. 

DIW t xouv auvöseci 6)ta Ta cruptpoK TµrlparQ, 
auvötarc TO Tp0CP0450TLK6 µe TO riXEKTplK6 5[KTUO. 

4.2.2 JBL LED SOLAR NATUR pe enticroon JBL 

LED SOLAR EFFECT 

Edv q Auxvia JBL LED SOLAR Natur 13piokeTat rjöri 

OE Aerroupyia, anoouvötarc redyra 0110306ATIOTE 

TO 4n Tpocposocia. 
AVTLKaTaCrTrICrTE TO Kakbeil0 CüV6E011 (4) pc rq 
ölaKÄä6WOrl KaXwEdou (5), 1100 aupnepOtapßdiveraL 
arqv cnüKraaq JBL LED SOLAR EFFECT KaL 
auvötarc 62%.a ra cZaprqpara aüpewva pc TIIV ElK. 
C. OAES OL auvötacK TüTTOU CPK txouv SLapopeweci 
KQTä TtTOLOV rpöno, (bare VQ priv civaL öuvarq q 
Xaveaaptvn aüv8caq TOLK. AacpaMars öXES TK 
auvötacK pc TO aVTUITOlX0 nepäät aüvöcari . 

DIW t xouv auvöseci 6)ta Ta cruptpoK TµrjparQ, 
auvötarc TO Tp0CP0450TLK6 µe TO riXEKTplK6 5EKTUO. 

MqV TOTIOACTEiTE TIOTt TO Tp01)060TUC8 ptaa 

OE tva KäXulipa evu8peiou, OTO &MIX° TOU 
cvuöpciou ri Mimt» 121145 Triv ercupävem TOU vepoti! 

OpovTiCeTe MWTOTE yun TOV ertapkq aeruop6 TOU 
Tp0.060TIKOü. 

5 Xetptcrp6 

5.1 To TrgexegnoTqpio uncpüOpwv 

ME TO TriXEXELpl0Tripl0 uncpüOpwv (IR) pnopoüv va 
acyxeoüv SLcKpOpcc AELTOUpyiES TWV XUXVLWV LED 

SOLAR -rn JBL. To rqXcxctpLarripLo Xerroupyci, 611UK 
aKpLßcbS Kat tva auvreaptvo rqXcxctpLarripLo wa Tr1V 
TrIXE6paOri KATI 0 SEKTr1S uncpüOpwv nptncL va civaL 
TonoeerrlpEvoS KOVTa aro VTOUÄälll TOU cvuöpc[ou ri 
cruivw OE QUTÖ KaTä ItTOLOV TOTTO, WCFTE va civaL 
ancuec[QS npooßäoLpoc all6 ra KöpaTa unepüOpwv 
TOU TrIXEXElplaTilpiou. Vta ra rqXcxciptarripta 

DE 

FR 

0 

R 

1 

0 
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6 Zuvrripriaq 

ATIOOUVUOTE nixv OTCÖ Kegle epyacsia OUVTAKIWN 

TO egg Tpoimöocriag TOU TO04)0450TIKOÜ. 

Mn XPTICFLÜOTIOLE(TE yta TOV Kaeaptopö crKA.ripä 

avTtKeipsva rj öpaoTtKei KaeaptaTtKet npoiövra. 

AcpatpeoTe ph ctopä nix, egopäi5a Tuxöv ETILKae[Celg 

aXerrwv aTIÖ VW KäTW n2teupci TriS Äuxvim pe Eva 

navi JBL WishWash, TO ono(o t XSTE uypävet ps JBL 
PROCLEAN AQUA. 

Tuxöv crKövri Kal XotneS entKaeiasK aTT1V encivw 

nÄsupdt Tri Äuxviag npenet va acpatpoüvTat pe eva 

orevvö navi, nou ösv acprIvet xvoüetta. 

7 AnoKaTäcrraan (37ta136w 

H Äuxvia LED Eiev avest 

rIteavri arna: 

To clmg Tpocimeioaia TOU TÖ0CI)060TLK0Ü UV sivat 

ouvöeöeptvo pe TO TlÄSKTÖIKÖ ÖiKTUO. 

AvTtpe-Rüntori: 

Zuv6taTe TO cw TpocoboaiaS os pta npi(a 

TI)tEKTÖLKOÜ peüpaTo. 

rIteavri arna: 

'Eva cpig OI)vöeargc peTaZü TOU TÖ0I)060TLK0Ü Kal -rri 
XuXviaS exet ktoKäpst A Sev KäVEl Ka2trj ena4rj. 

AvTtpe-Rüntori: 

EXtvZ-re ÖÄES TL ouveitcreK TÜTIOU In avcipeoa 

aro ÄUXVia Kal aro wotimeerica Kal ßeßatweefre 

Ölt Seappsgouv awaTä KaeuX Kal Ölt Ta naZtpetöta 

0iiv6E0nS eivat ocjmypeva °watet. 

rIteavri arna: 

H Äuxvia anevepyonoteriKe pe TO TriXexelptoTripto. 

AvTtpe-Rüntori: 

rIltOTE TO KOUpTli evepyonoinong / anevepyonoirion 

TOU TrPtexstptaTnpiou. 

rla TUXÖV Aolneg 12,Ääße, ansuOUVOenE 

aro Tprj p a unoatripel TIEXaTWV Trig JBL: 
https://www.j b I. d e/su p port/ 

R 

PT 

cm 
0 

R 

1 
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JBL item No. 6335100 6335200 6335300 6335400 6335500 6335600 6335700 
EPRELID 1345711 

E E 

f? . 

1404835 
E .',.- E ...,..... l,. . •.,,,,..:t2.22:::

1404842 
E g 

1404847 
E • D 4.e, 

1404854 
EleiEl 

.h.7 

1404858 
ve A,...e

1404863 
E47`E 

mr...,. , 
Rated Wattage (W) 
(incl. driver) 

16 20 28 31 47 48 53 

Min/max aquarium 
Iength (cm) 

45-70 55-80 75-100 85-110 105-130 115-140 145-170 

Fits to T5/T8 (mm) 
as Retrofit 

438 549 / 590 742 849 / 895 1047 1149 / 1200 1449 / 1500 

Length (mm) 383 495 687 795 992 1005 1395 
Lumen 
(max. at 4000 K) 

2200 2400 3800 4400 6100 6100 6800 

Kelvin 2700 / 4000 / 6700 2700 / 4000 / 6700 2700 / 4000 / 6700 2700 / 4000 / 6700 2700 / 4000 / 6700 2700 / 4000 / 6700 2700 / 4000 / 6700 
PAR >200* >200* >200* >200* >200* >200* >200* 
Dominant wave Iength 
(nm) 

582 / 577 / 489 582 / 577 / 489 582 / 577 / 489 582 / 577 / 489 582 / 577 / 489 582 / 577 / 489 582 / 577 / 489 
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